STYRBAR
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English

Different materials require different types of
fittings. Always choose screws and plugs that are
specially suited to the material.

Cesky

RUzné druhy materidld vyZaduji rdizné druhy kovani.

VZdy poufZijte Srouby a zasuvky, které jsou vhodné
pro dany typ materialu.

Lietuviy

Tvirtinimo elementai pasirenkami pagal medziagas.
Pasirinkite varZtus ir kiStukus tinkamus batent tai
medziagai.

Roména

Materialele variate necesita diferite tipuri de
accesorii. Alege ntotdeauna suruburi si stecdre
adecvate materialului respectiv.

Srpski

Razli¢ite vrste materijala zahtevaju razlicite spone.
Uvek biraj tiplove i zavrtnje koji odgovaraju
materijalu.

Slovenscina

Razli¢ni materiali zahtevajo razli¢ne pritrdilne
elemente. Vedno uporabi vijake in zidne vlioZke, ki
so primerni za dolo¢en material.
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Works with
IKEA HoOme smart

Italiano Slovensky f )
Materiali diversi richiedono tipi diversi di accessori Rézne materidly si vyZzaduju rozli¢né typy
di fissaggio. Scegli viti e tasselli adatti al materiale a montézneho kovania. VZdy vyberajte skrutky a
cui vanno fissati. zasuvky vhodné k danému materialu. .
Magyar BbArapcku ~—_
Kulénboz6 anyagok, kiilénb6zd tipusu szerelési PasnnuyHnTe MaTepuanu N3nckBaT pasinynHn
anyagokat igényelnek. Mindig valassz olyan BUAOBe GUTUHIU. BuHarn noabupaiite BUHTOBE 1 .y
csavarokat és tipliket, melyek a leginkdbb 601TOBE, MOAXOASALLM 38 MaTepuana. b4
megfelelnek a szdmodra. ®
Hrvatski G S
Polski Razli¢iti materijali zahtijevaju razlicite vrste okova. =
Rézne materiaty (podtoza) wymagaja réznych Uvijek odaberite vijke i tiple koji to¢no odgovaraju \ J o
typéw mocowan. Uzywaj zawsze wkretéw i zatyczek materijalu. 2
odpowiedniech do danego rodzaju materiatu ~
(podtoza). Pyccknii 4 I § 1 X
PasHble MaTepuarbl TPEBYIOT pas/INUHbIX TUMOB
Eesti KpenneHwii. BelbupaiiTe wypynbl v Npo6ku B °o
Erinevate materjalide puhul kasutatakse erinevaid COOTBETCTBUW C MaTepuanom.
kinnitusvahendeid. Valige kruvid ja kinnitused,
mis sobivad selle pinna materjaliga, kuhu lambi YkpaiHcbka IKEA 1 X
paigaldate. [Ansa pisHMX MaTepianis NOTPi6GHI Pi3Hi KpinaeHHs.
3aBxAu nigbupaiTe Wypynu Ta rapHiTypy 3anexHo
LatvieSu Bif, MaTepiany.
l KEA@’ Stiprinajumi jaizvélas atkariba no materiala. Q
Vienmeér izvélieties skraves un dibelus, kas ir
pieméroti konkrétajam materialam. 1 X
Design and Quality o J
IKEA of Sweden
2 3
® TRADFRI ©) FLOALT
)]
5 6 7




—
~-

////
/
J. ﬁ'
e o0
A E*D
| 10 |
d d d d
Cc Cc Cg Cc

13

X2m

ft)

|

14

16



STYRBAR







English
Cesky
Magyar
Polski
Eesti
LatvieSu
Lietuviy
Romaéna

16
20
24
28
32
36

Slovensky
Bbarapcku
Hrvatski
YKpaiHcbKa
Srpski
Slovenscina

n"ay

40
44
48
52
56
60
64



English
()

.:‘6:. Short press to turn on. To dim up, press and hold the
“** button.

Remote control functions

For Apple devices, download the app using the App Store.
For Android devices, download the app using Google Play
store.

i¢y: Short press to turn off. To dim down, press and hold the
~ button.

Note: If you have a TRADFRI gateway please use IKEA Home <> change white spectrum or colours .
smart 1 app.
69 Pairing: Add IKEA Smart Lighting products to your
Getting started with DIRIGERA hub system. See instructions below.

Download the IKEA Home smart app and follow the

instructions on screen to add the product to your IKEAHome  Adding devices to your remote control
smart system. When the remote control is sold together with a light source

(in the same package), they are already paired. If the remote
control is purchased separately, you must manually pair it to
your light source.



To add light sources, just repeat the steps below.

1. Make sure that your light source is installed and the main
power switch is turned on.

2. Hold the remote control close to the light source you
want to add (no more than 5 cm away).

3. Press and hold the pairing button ¢ for at least 10
seconds. A red light will shine steadily on the remote
control. Your light source will begin to dim and flash one
time to indicate that it has been successfully paired.

Up to 10 light sources can be paired with 1 remote control.
Make sure to pair them one at a time. If the light sources are
close to each other, disconnect those that have already been
paired from the main power switch.

Factory reset your devices
For light sources:
Toggle the main switch 6 times.

For remote control:
Press the pairing button 4 times within 5 seconds.

Synchronizing

If your light source becomes unsynchronized, a long press
on the left (<) or right (>) buttons will return the light source
to its default setting (2700K).

Changing the battery
When the remote control is used regularly and as intended,
the batteries will last for approximately 2 years.

When it's time to replace the battery, a red LED indicator will
flash when you press any button on the remote control.
Open the battery lid and replace the battery with two new
AAA/HRO3 batteries.

Caution!
Risk of explosion if battery is replaced by an incorrect type.
Dispose of used batteries according to the instructions.



Important!

The remote control is for indoor use only and can be used
in temperatures ranging from 0°C to 40 °C.

Do not leave the remote control in direct sunlight or near
any heat source, as it may overheat.

The range between the remote control and the receiver
are measured in open air.

Different building materials and placement of the units
can affect the wireless connectivity range.

Care instructions

To clean the remote control, wipe with a soft cloth
moistened with a little mild detergent. Use another soft, dry
cloth to wipe dry.

Note!
Never use abrasive cleaners or chemical solvents as this can
damage the product.

Recommended battery types:

2 x IKEA LADDA 900 (AAA/HRO03, 1.2V, 900mAh, Ni-MH)
(Not included)

Do not mix batteries of different capacities, types or date
stamps.

TECHNICAL DATA

Type: E2001

Name: STYRBAR Remote control stainless
Type: E2002, E2313

Name: STYRBAR Remote control white
Input: 3V, 2x AAA/HR03 LADDA batteries
Range: 10 m in open air.

For indoor use only

Operating frequency: 2405-2480 MHz
Output power: 12.6 dBm (EIRP)
IP-class: IP44



Manufacturer: IKEA of Sweden AB

Address: Box 702, SE-343 81 Almhult, SWEDEN

Declaration of Conformity

Hereby, IKEA of Sweden AB declares that the radio

equipment type E2001/E2002/E2313 is in compliance with

Directive 2014/53/EU.

The full text of the EU declaration of conformity can be

found at http://www.ikea.com

- Choose the country you are in

- Search your product in the search field

- Go to Assembly Instructions and Manuals (downloads)
Here will you find a pdf file of the full DoC.

A

The crossed-out wheeled bin symbol indicates that the item
should be disposed of separately from household waste.
The item should be handed in for recycling in accordance
with local environmental regulations for waste disposal. By
separating a marked item from household waste, you will
help reduce the volume of waste sent to incinerators or land-
fill and minimize any potential negative impact on human
health and the environment. For more information, please
contact your IKEA store.



Cesky
A

Pro zafizeni Apple si stahnéte aplikaci v App Store. Pro
zafizeni Android si stahnéte aplikaci v Google Play.

Upozornéni: Pokud méte branu TRADFRI, pouZijte aplikaci
IKEA Home smart 1.

Zaciname s rozbocovacem DIRIGERA

Stahnéte si aplikaci IKEA Home smart a podle pokyn( na
obrazovce pridejte vyrobek do svého systému IKEA Home
smart.

Funkce dalkového ovladace

;6—_ Kratkym stiskem zapnete. Chcete-li plynule zvysit
“% intenzitu, tlagitko stisknéte a podrzte.

¢y; Kratkym stiskem vypnete. Chcete-li plynule snizit
* intenzitu, stisknéte a podrZte tlacitko.

<> Zména bilého spektra nebo barev.

69 Parovani: Pridejte vyrobky IKEA Smart Lighting do
svého systému. Viz pokyny nize.

Jak pridat zafizeni k dalkovému ovladaci

Je-li dalkovy ovladac prodavan spolecné se zdrojem svétla
(ve stejném obalu), je jiz sparovan. Pokud si dalkovy ovladac
zakoupite samostatné, musite jej se zdrojem svétla sparovat
ru¢né.



Chcete-li pridat zdroje svétla, opakujte kroky uvedené nize.

1.

2.

3.

Ujistéte se, Ze zdroj svétla je nainstalovan a Ze je zapnuty
privod napajeni.

Podrzte dalkovy ovladac v blizkosti zdroje svétla, ktery
chcete pridat (maximalné 5 cm od néj).

Stisknéte a podrzte parovaci tlatitko ¢ po dobu alespon
10 sekund. Cervena kontrolka na dalkovém ovladaci bude
trvale svitit. Zdroj svétla se zacne stmivat a jednou blikne,
¢imz signalizuje, Ze byl Gspésné sparovan.

S jednim dalkovym ovladacem je mozné sparovat az 10
zdrojli svétla. Parujte je vzdy jeden po druhém. Pokud se
zdroje svétla nachazeji v blizkosti u sebe, odpojte ty, které jiz
byly sparovany, od pfivodu napajeni.

Reset zafizeni do vychoziho nastaveni
Pro zdroje svétla:
6x prepnéte hlavni vypinac.

Pro dalkovy ovladac:
4x stisknéte tlacitko parovani béhem 5 sekund.

Synchronizace

Pokud se zdroj svétla prestane synchronizovat, dlouhym
stisknutim tlacitek vlevo (<) nebo vpravo (>) vratite zdroj
svétla do vychoziho nastaveni (2700 K).

Vyména baterie
KdyZ budete pouzivat dalkovy ovladac pravidelné a
zamyslenym zpGsobem, baterie vam vydrZi asi 2 roky.

Bude-li nutné baterie vyménit, rozblika se pfi stisknuti
nékterého tlacitka dalkového ovladace cervena kontrolka
LED.

Otevrete kryt prostoru pro baterie a vyménte baterie za
nové, typ AAA/HRO3.

Upozornéni!
Pokud baterii vyménite za nespravny typ, hrozi riziko
vybuchu. Zlikvidujte pouZité baterie podle pokynd.



Dulezité!

Dalkovy ovladac je uréen pouze pro pouZiti ve vnitfnim
prostredi a pfi teplotach od 0 °C do 40 °C.
Neponechavejte dalkovy ovlada¢ na pfimém slune¢nim
svétle nebo v blizkosti zdroje tepla, mohl by se prehrat.
Vzdalenost mezi dalkovym ovlada¢em a pfijimacem je
mérena ve volném prostoru.

Dosah bezdratového pFipojeni mohou ovliviiovat réizné
stavebni materialy a umisténi jednotek.

Pokyny k €isténi

Chcete-li dalkovy ovladac vycistit, otfete jej mékkym
hadfikem navlhé¢enym do slabého saponatu. K otfeni
dosucha pouZijte dalSi mékky hadrik.

Poznamka!

Nikdy nepouzivejte abrazivni ¢istici prostfedky ani chemicka
rozpoustédla, protoZze mohou vyrobek poskodit.
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Doporucené typy baterii:

2x |KEA LADDA 900 (AAA/HRO3, 1.2 V, 900 mAh, Ni-MH)
(nejsou soucasti baleni)

Nekombinujte baterie rlznych kapacit, typd ani stafi.

TECHNICKE UDAJE

Typ: E2001

Nazev: STYRBAR Dalkovy ovlada¢ nerezovy
Typ: E2002, E2313

Nazev: STYRBAR Dalkovy ovladac bily
PFikon: 3V, 2x baterie AAA/HRO3 LADDA
Dosah: 10 m v otevifeném prostranstvi.
Pouze pro vnitifni pouZiti.

Provozni frekvence: 2405-2480 MHz
Vystupni vykon: 12.6 dBm (EIRP)

Trida IP: IP44



Vyrobce: IKEA of Sweden AB

Adresa: Box 702, SE-343 81 Almhult, SVEDSKO

Prohlaseni o Shodé

Spole¢nost IKEA of Sweden timto prohlasuje, Ze radiové

zafizeni E2001/E2002/E2313 je v souladu s ustanovenimi

smérnice 2014/53/EU.

Celé znéni prohlaseni o shodé naleznete na http://www.

IKEA.com

- Vyberte si zemi, ve které Zijete.

- Vyhledejte vyrobek zadanim jeho nazvu do vyhledavaciho
pole.

- Prejdéte do ¢asti Montazni instrukce a navody (staZeni).
V této ¢asti najdete dokument PDF s celym znénim
prohlaseni o shodé.

)i¢

Symbol preskrtnutého kontejneru oznacuje, Ze tento
vyrobek musi byt likvidovan oddélené od béZzného domaciho
odpadu. Vyrobek by mél byt odevzdan k recyklaci v souladu
s mistnimi predpisy pro nakladani s odpadem. Oddélenim
oznaceného vyrobku z komunélniho odpadu, pomUzZete
snizit objem odpadt posilanych do spaloven nebo na
skladku a minimalizovat pfipadny negativni dopad na

lidské zdravi a Zivotni prostredi. Pro vice informaci, prosim,
kontaktujte obchodni dim IKEA.

"



Italiano

(R

Per i dispositivi Apple, scarica I'app da App Store. Per i
dispositivi Android, scarica I'app da Google Play.

Nota: se possiedi un gateway TRADFRI, utilizza I'app IKEA
Home smart 1.

Inizia a utilizzare I'hub DIRIGERA

Scarica I'app IKEA Home smart e segui le istruzioni sullo
schermo per aggiungere il prodotto al tuo sistema IKEA
Home smart.

12

Funzioni del telecomando

8- Premere brevemente per accendere. Per aumentare
*% J'attenuazione tenere premuto il pulsante.

:&y; Premere brevemente per spegnere. Per diminuire
™" l'attenuazione tenere premuto il pulsante.

<> Modifica dello spettro del bianco o dei colori .

Abbinamento: aggiungere al proprio sistema i prodotti
C di illuminazione intelligente IKEA Smart Lighting.
Consultare le istruzioni sottostanti.

Aggiungere dispostivi al telecomando

Quando il telecomando viene venduto come dotazione
della sorgente luminosa (nella stessa confezione),
l'accoppiamento e gia effettuato. Se il telecomando
viene acquistato separatamente, & necessario effettuare
l'accoppiamento con la sorgente luminosa.



Per aggiungere delle sorgenti luminose, basta ripetere i

passi sotto indicati.

1. Verificare che la sorgente luminosa sia installata e che
I'interruttore principale della corrente sia attivato.

2. Tenere il telecomando vicino alla sorgente luminosa che
si desidera aggiungere (a una distanza non superiore a
5cm).

3. Tenere premuto il pulsante di accoppiamento & per
almeno 10 secondi. Sul telecomando rimane accesa una
spia rossa. La sorgente luminosa inizia ad attenuarsi e
lampeggia una volta per indicare che l'accoppiamento &
stato effettuato correttamente.

Un telecomando puo essere accoppiato a un massimo di
10 sorgenti luminose. Abbinare un dispositivo alla volta.
Se le sorgenti luminose sono vicine tra loro, spegnere
(scollegandole dall'interruttore principale della corrente)
quelle che sono gia state accoppiate.

Ripristino delle impostazioni di fabbrica dei dispositivi
Per le sorgenti luminose:
Premere l'interruttore 6 volte.

Per il telecomando:
Premere il pulsante di abbinamento 4 volte entro 5 secondi.

Sincronizzazione

Se la sorgente luminosa non & piu sincronizzata, una
pressione lunga del pulsante sinistro (<) o destro (>)
ripristinera l'impostazione predefinita (2700K) della sorgente
luminosa.

Sostituzione della batteria
La durata delle batterie di un telecomando utilizzato con
regolarita e secondo I'uso previsto e di circa 2 anni.
Al momento di sostituire la batteria, quando si preme un
qualsiasi pulsante del telecomando una spia LED rossa
lampeggia.
Aprire il coperchio del vano batteria e sostituire la batteria
con una nuova del tipo AAA/HRO3.

13



Attenzione!

Lutilizzo di una batteria di tipo sbagliato potrebbe provocare
un'esplosione. Procedere allo smaltimento delle batterie
usate secondo le istruzioni.

Importante!

+ Il telecomando ¢ destinato esclusivamente all'uso interno a
temperature comprese tra 0 °C e 40 °C.

» Non esporre il telecomando alla luce diretta del sole
o0 a qualsiasi altra fonte di calore perché potrebbe
surriscaldarsi.

+ La portata telecomando-ricevitore & misurata in esterno.

+ | diversi materiali edili e I'ubicazione delle unita possono
incidere sulla portata della connettivita wireless.

Istruzioni di manutenzione

Per pulire il telecomando, passare un panno morbido
inumidito con del detergente delicato. Asciugare con un
altro panno morbido e asciutto.

14

Nota!
Non utilizzare mai detergenti abrasivi o solventi chimici
perché potrebbero danneggiare il prodotto.

Tipo di batteria consigliato:

2 x IKEA LADDA 900 (AAA/HRO03, 1.2V, 900mAh, Ni-MH)
(Non comprese)

Non mischiare batterie di diverse capacita, tipi o date
diverse.

DATI TECNICI

Tipo: E2001

Nome: STYRBAR telecomando acciaio
Tipo: E2002, E2313

Nome: STYRBAR telecomando bianco
Ingresso: 3V, 2x batterie AAA/HRO3 LADDA
Portata: 10 m misurata all'esterno.

Per uso in ambienti chiusi

Frequenza di funzionamento: 2405-2480 MHz
Potenza di uscita: 12.6 dBm (EIRP)

Classe IP: IP44



Produttore: IKEA of Sweden AB

Indirizzo: Box 702, SE-343 81 Almhult, SVEZIA

Dichiarazione Di Conformita

Con la presente IKEA of Sweden AB dichiara che questo tipo

di apparecchiatura radio E2001/E2002/E2313 & conforme alla

Direttiva 2014/53/UE.

Trovi il testo completo della Dichiarazione di Conformita UE

all'indirizzo http://www.ikea.com

- Scegli il paese in cui ti trovi

- Cerca il prodotto nel campo di ricerca

- Vai alla sezione Istruzioni di montaggio e altri documenti
(download). Qui troverai il PDF con il testo completo della
Dichiarazione di Conformita.

)i¢

—

Il simbolo del cassonetto barrato indica che il prodotto
non puo essere eliminato con i comuni rifiuti domestici.

Il prodotto dev'essere riciclato nel rispetto delle norme
ambientali locali per lo smaltimento dei rifiuti. Separando
un prodotto contrassegnato da questo simbolo dai rifiuti
domestici, aiuterai a ridurre il volume dei rifiuti destinati
agli inceneritori o alle discariche, minimizzando cosi
qualsiasi possibile impatto negativo sulla salute umana e
sullambiente. Per saperne di pil, contatta il negozio IKEA
pili vicino a te.

15



Magyar
()

Apple készilékek esetében toltsd le az applikaciot az
App Store-b6l. Android készulékek esetében téltsd le az
applikaciot a Google Play Aruhazbél.

Figyelem: Ha TRADFRI jeltovabbitod van, hasznéld az IKEA
Home smart 1 applikaciot.

Csatlakozas a DIRIGERA hubhoz

Toltsd le az IKEA Home smart applikaciot és kévesd a
képernyén megjelené utasitasokat, hogy hozzdadd a
terméket az IKEA Home smart rendszeredhez.

16

A taviranyité funkcioi

s¥. A bekapcsoldshoz nyomja meg réviden a gombot. A

% fényerd noveléséhez nyomja meg a gombot, és tartsa
benyomva.

. A kikapcsolashoz nyomja meg réviden a gombot. A
fenyero csokkentéséhez nyomja meg a gombot, és
tartsa benyomva.

<> Fehértartomany, szinek és jelenetek médositasa.

69 Parositas: Adjon hozza IKEA Smart Lighting termékeket
a vilagitasi rendszeréhez. Lasd az alabbi Utmutatét.

Eszk6zok hozzaadasa a taviranyitéhoz

Ha a taviranyitét egy fényforrassal egydtt vasarolta meg (egy
csomagban), akkor az eszkéz6k mar pérositva vannak. Ha

a taviranyitét kilon vasarolta meg, kézzel kell elvégeznie a
parositast a fényforrasokkal.



Tovabbi fényforrasok hozzaadasahoz ismételje meg a

koévetkezd |épéseket:

1. Gy6z6djon meg arrdl, hogy a fényforras be van szerelve,
valamint a tapellatas be van kapcsolva.

2. Tartsa kozel (5 cm-es tavolsagon beldl) a taviranyitét a
hozzaadni kivant fényforrashoz.

3. Nyomja meg és tartsa nyomva legaladbb 10 masodpercig
a parositas & gombot. A taviranyitén folyamatosan
vilagitani kezd a piros jelz6fény. A fényforras fényereje
csokkenni kezd, és egyszer villan. Ez jelzi, hogy a parositas
sikerdlt.

1 taviranyitéval legfeljebb 10 fényforras parosithato.

Fontos, hogy a parositasokat egyenként kell elvégezni. Ha

a fényforrasok kozel vannak egymashoz, a fékapcsoléval

kapcsolja ki azokat, amelyek parositasat mar elvégezte.

Az eszk6zok gyari beallitasainak visszaallitasa
Fényforrasok:
6-szor kapcsolja be és ki az eszkozt a fékapcsoloval.

Taviranyité:
Nyomja meg 4-szer a parositds gombot 5 masodpercen
beldl.

Szinkronizalas

Ha a fényforras szinkronizalasa megsz(nik, a bal (<) vagy
jobb (>) gomb hosszi megnyomasaval a fényforras visszatér
az alapértelmezett bedllitashoz (2700 K).

Elemcsere

A taviranyité elemeinek élettartama rendszeres és
rendeltetésszer(i hasznalat mellett kb. 2 év.

Amikor sziikségessé valik az elemcsere, a piros LED-jelzéfény
villogni kezd, ha megnyomja a taviranyité valamelyik
gombjat.

Nyissa fel az elemfedelet, és cserélje ki az elemeket két Uj
AAA/HRO3 elemre.

Vigyazat!

Nem megfelel6 elem behelyezése robbanasveszélyt okoz. A
hasznalt elemek artalmatlanitasakor kévesse a vonatkozé
utasitasokat. 17



Fontos!

+ Ataviranyité kizarélag beltéren, 0 °C és 40 °C kozotti
hémérsékleten hasznalhaté.

+ Ne tarolja a taviranyitét tlizé napon vagy héforras
kozelében, mert tulmelegedhet.

+ Ataviranyité és a vevéegység kozotti hatétavolsag nyilt
térben térténd hasznalatra vonatkozik.

» Akulénbozé épitéanyagok és az egységek elhelyezkedése
befolyasolhatja a vezeték nélkuli kapcsolat hatétavolsagat.

Karbantartasi utasitasok

A taviranyité tisztitdsahoz enyhe mosészeres vizzel
megnedvesitett puha térléruhat hasznaljon. Egy masik puha,
széraz torléruhaval térélje szarazra.

Megjegyzés:

Soha ne hasznaljon surolé hatasu tisztitészereket vagy
oldészereket, mert ez karosithatja az eszkozt.

18

Javasolt elemtipusok:

2 db IKEA LADDA 900 elem (AAA/HRO03, 1.2V, 900 mAh,
Ni-MH) (nincs mellékelve)

Ne hasznaljon egyidejlileg kilonb6z8 kapacitasu, tipusu
vagy gyartasi idej(i elemeket.

MUSZAKI ADATOK

Tipus: E2001

Név: STYRBAR taviranyité, rozsdamentes acél
Tipus: E2002, E2313

Név: STYRBAR taviranyitd, fehér

Bemenet: 3V, 2 db AAA/HRO3 LADDA elem
Hatétavolsag: 10 m nyilt térben.

Csak beltéri hasznalatra

Mikodési frekvencia: 2405-2480 MHz
Kimeneti teljesitmény: 12.6 dBm (EIRP)
IP-osztély: P44



Gyart6: IKEA of Sweden AB

Cim: Box 702, SE-343 81 Almhult, SWEDEN

Megfeleldségi Nyilatkozat

IKEA of Sweden AB ezUton kijelenti, hogy az alabbi tipusu

radidberendezés E2001/E2002/E2313 megfelel a 2014/53/EU

direktivanak.

Az EU megfeleléségi nyilatkozat teljes sz6vege megtalalhatd

az alabbi weboldalon: http://www.ikea.com

- Vélaszd azt az orszagot, ahol élsz.

- A keresémezében keresheted meg a terméket.

- Menj az Osszeszerelési Utmutaték és hasznélati Gtmutatdk
(letdltés) részhez, ahol pdf formatumban megtalélod a
teljes dokumentaciot.

)i¢

Az athuzott, kerekes szemetest 4brazold szimbdlum azt jelzi,
hogy a terméket a haztartasi hulladéktdl kilonvalasztva kell
elhelyezni. A terméket a helyi szabalyozdsnak megfeleléen,
Ujrahasznositas céljabol a megfeleld helyen kell leadni.
Azzal, hogy az igy jelolt termékeket a haztartasi hulladéktol
kulénvalasztod, segitesz csokkenteni a hulladékégetSkbe
kerllé vagy a foldben elhelyezett szemét mennyiségét, ezzel
minimalizalod az egészségre és a kdrnyezetre artalmas
lehetséges negativ hatdsokat. Tovabbi informacidkért kérjuk,
1épj kapcsolatba a legkdzelebbi IKEA druhazzal!
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Polski
@

W przypadku urzadzen Apple pobierz aplikacje ze sklepu App
Store. W przypadku urzadzen z systemem Android pobierz
aplikacje ze sklepu Google Play.

Uwaga: Jesli masz bramke TRADFRI, uzyj aplikacji IKEA
Home smart 1.

Pierwsze kroki z bramka DIRIGERA

obierz aplikacje IKEA Home smart i postepuj zgodnie z
instrukcja na ekranie, aby doda¢ produkt do swojego
systemu IKEA Home smart.

20

Funkcje pilota
s3= Nacidniecie i krétkie przytrzymanie przycisku w

" celu wkaczenia. Aby przyciemnic¢, nalezy nacisngc i
przytrzymac przycisk.

Ee) Nacisnigcie i krotkie przytrzymanie przycisku w celu
" wylaczenia. Aby rozjasnic¢, nalezy nacisnac i przytrzymac
przycisk.

<> Weiskanie skutkuje przetgczaniem spektrum bieli lub
barw.

69 Parowanie: Przycisk ten pozwala na dodawanie do
systemu produktéw oswietleniowych IKEA Smart. Patrz
instrukcje ponizej.

Dodawanie urzadzen do pilota

Pilot dotgczony do Zrédta $wiatta (kupiony w tym samym
opakowaniu) jest juz z nim powigzany. Jezeli pilota
zakupiono osobno, trzeba go wtasnorecznie powigzac ze
zrodtem Swiatta.



Kolejne Zrédta Swiatta dodaje sie poprzez powtarzanie
ponizszej procedury.

1. Dopilnuj, zeby zrédto Swiatta byto zainstalowane oraz aby

jego wigcznik byt ustawiony w pozycji wtgczenia.

N

nie wieksza niz 5 cm.

. Wciénij przycisk parowania éQi przytrzymaj go przez
co najmniej 10 sekund. Czerwona kontrolka na pilocie
zacznie Swieci¢ $wiattem ciggtym. Dodawane zrédto
Swiatta stopniowo zgasnie, po czym jednokrotnie
zamigocze, co zasygnalizuje pomysine powigzanie z
pilotem.

w

Z pojedynczym pilotem powigza¢ mozna maksymalnie

10 zrodet Swiatta. Pamietaj, aby dodawac poszczegéine
urzadzenia jedno po drugim. Jezeli zrédta Swiatta znajduja
sie blisko siebie, sukcesywnie odtgczaj od zasilania te juz
powigzane.

. Zbliz pilota do dodawanego Zrédta Swiatta, na odlegtos¢

Przywracanie ustawien fabrycznych urzadzenia
W przypadku Zrédet Swiatta:
Szedciokrotnie przestaw wigcznik.

W przypadku pilota:
Nacisnij przycisk parowania czterokrotnie w ciggu 5 sekund.

Synchronizacja

Jezeli zrédto $wiatta utracito synchronizacje, dtugie
nacisniecie przyciskéw w lewo (<) lub w prawo (>) spowoduje
przywrécenie domysinego ustawienia Zrédta Swiatta (2700 K).

Wymiana baterii

W pilocie uzywanym regularnie i w sposéb zgodny z
przeznaczeniem baterie wystarczajg na okoto 2 lata.

Gdy konieczna jest wymiana baterii, za kazdym naci$nieciem
przycisku na pilocie migocze czerwona kontrolka.

W takim wypadku otwérz pokrywe przegrody baterii i zastap
wyczerpane baterie nowymi dwiema bateriami AAA/HRO3.
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Ostrzezenie! Uwaga!

Zatozenie baterii niewtasciwego typu grozi wybuchem. Nigdy nie uzywaj sciernych srodkéw czyszczacych ani
Zuzyte baterie nalezy usuwac w sposéb zgodny z trescig rozpuszczalnikéw chemicznych, poniewaz tego rodzaju
instrukgji. substancje mogtyby uszkodzi¢ produkt.
Wazne! Zalecane typy akumulatoréw:
+ Pilot jest przeznaczony wytacznie do uzytku w 2 x IKEA LADDA 900 (AAA/HRO03, 1.2 V, 900 mAh, NiMH)
pomieszczeniach, w temperaturze od 0°C do 40°C. (niedotgczone do zestawu).
+ Pilota nie nalezy pozostawia¢ w miejscach bezposrednio Nie tgcz akumulatoréw o réznej pojemnosci, réznego typu
nastonecznionych ani w poblizu Zrédet ciepta, poniewaz ani z r6znym terminem przydatnosci.
mogtoby to doprowadzi¢ do jego przegrzania.
+ Zasieg - odlegtos¢ miedzy pilotem i odbiornikiem - DANE TECHNICZNE
zmierzono w powietrzu, bez przeszkéd. Typ: E2001
» Réznego rodzaju materiaty budowlane i sposoby Nazwa: STYRBAR Pilot ze stali nierdzewnej
rozmieszczenia urzadzen mogg przy tym wptywac na Typ: E2002, E2313
zasieqg fgcznosci bezprzewodowe;. Nazwa: STYRBAR Pilot biaty
Zasilanie: Akumulatory 3V, 2x AAA/HR03 LADDA
Instrukcje dotyczgce czyszczenia Zasieg: 10 m na powietrzu.
Aby oczyscic pilota, wytrzyj go miekkg szmatkg zwilzong Do uzytku wytgcznie w pomieszczeniach
niewielkg iloscig tagodnego detergentu. Nastepnie wytrzyj Czestotliwos¢ robocza: 2405-2480 MHz
do sucha inng, suchg szmatka. Moc wyjsciowa: 12.6 dBm (EIRP)
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Producent: IKEA of Sweden AB

Adres: Box 702, SE-343 81 Almhult, SZWECJA

Deklaracja Zgodnosci

Niniejszym IKEA of Sweden AB o$wiadcza, ze urzadzenie

radiowe typ E2001/E2002/E2313 spetnia wymagania

Dyrektywy 2014/53/UE.

Petny tekst deklaracji zgodnosci UE mozna znalez¢ na stronie

http://www.ikea.com

- Wybierz wtasciwy kraj

- Odszukaj swdj produkt w polu wyszukiwania

- Przejdz do Instrukcja Montazu & Instrukcja (pobierz).
Znajdziesz tam plik pdf z petnym tekstem Deklaracji
zgodnosci.

—

Przekreslony symbol kosza na odpady oznacza, ze oznaczony
produkt nie moze by¢ wyrzucany wraz ze zmieszanymi
odpadami komunalnymi z gospodarstwa domowego.
Zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny nalezy przekazac
do przetwarzania i recyklingu zgodnie z obowigzujgcymi w
danym kraju przepisami ochrony $rodowiska dotyczgcymi
gospodarowania odpadami. Selektywna zbiérka odpadéw
m.in. z gospodarstw domowych przyczynia sie do
zmniejszenia ilo$¢ odpaddéw przekazanych na sktadowiska
lub do spalarni oraz ograniczenia ich potencjalnego
negatywnego wptywu na zdrowie ludzi i Srodowisko. Aby
uzyskac¢ wiecej informacji, skontaktuj sie z najblizszym
sklepem IKEA.

23



Eesti

(R

Apple’i seadmete puhul laadi rakendus alla App Store’ist.

Android-seadmete puhul laadi rakendus alla Google Play’st.

Pane téihele: kui sul on TRADFRI juurdepiésuseade, kasuta
rakendust IKEA Home smart 1.

Kui sul on DIRIGERA jaotur
Nutitoote lisamiseks IKEA Home smart stisteemile laadi alla

IKEA Home smart rakendus ja jargi ekraanil olevaid juhiseid.
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Kaugjuhtimispuldi funktsioonid

;6—_ Sisselllitamiseks vajutage lUhidalt. Valgustugevuse
“% suurendamiseks vajutage nuppu ja hoidke seda all.

O Valjalilitamiseks vajutage lihidalt. Valgustugevuse
™ vahendamiseks vajutage nuppu ja hoidke seda all.

<> saate muuta valge spektrit v&i varve.

69 Sidumine: saate lisada IKEA nutikaid valgusteid oma
ststeemi. Vt allpool antud juhiseid.

Seadmete lisamine kaugjuhtimispuldile

Kui kaugjuhtimispult mitakse koos valgusallikaga (samas
pakendis), siis on need juba seotud. Kui kaugjuhtimispult
mulakse eraldi, peate selle siduma oma valgusallikaga
kasitsi.



Valgusallikate lisamiseks lihtsalt korrake allpool loetletud
samme.

1. Veenduge, et valgusallikas oleks paigaldatud ja
peatoiteldliti sisse lulitatud.

2. Hoidke kaugjuhtimispulti selle valgusallika lahedal, mille
soovite lisada (mitte kaugemal kui 5 cm).

3. Vajutage ja hoidke sidumisnuppu & vahemalt 10
sekundit all. Kaugjuhtimispuldil hakkab pusivalt pdlema
punane tuli. Valgusallikas hakkab hdmarduma ja vilgub
(iks kord, mis tahendab, et see on edukalt seotud.

Uhe kaugjuhtimispuldiga saab siduda kuni 10 valgusallikat.
Need tuleb siduda Gihekaupa. Kui valgusallikad paiknevad
Uksteise lahedal, lulitage juba seotud valgusallikad
peatoitelulitist valja.

Seadmete tehaseséatete taastamine
Valgusallikate puhul
Lulitage pealdilitit 6 korda.

Kaugjuhtimispuldi puhul
Vajutage sidumisnuppu 5 sekundi jooksul neli korda.

Suiinkroonimine

Kui valgusallika stinkroonsus kaob, lahtestab pikk vajutus
vasakule (<) vdi paremale (>) nupule valgusallika vaikesattele
(2700 K).

Patarei vahetamine

Kui kaugjuhtimispulti kasutatakse regulaarselt ja
nduetekohaselt, peavad patareid vastu umbes 2 aastat.

Kui patarei on vaja vélja vahetada, hakkab punane LED-
margutuli vilkuma, kui vajutate Gkskaik millist nuppu
kaugjuhtimispuldil.

Avage patareilahtri kate ja vahetage patarei uue AAA-/HR03-
patarei vastu valja.

Ettevaatust!

Patarei vdljavahetamisel valet tiupi patarei vastu esineb
plahvatusoht. Kaidelge kasutuskélbmatuks muutunud
patareisid vastavalt juhistele.
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Tahtis!

Kaugjuhtimispult on ette ndhtud kasutamiseks ainult
siseruumis ja temperatuurivahemikus 0 °C kuni 40 °C.
Arge jatke kaugjuhtimispulti otsese paikesevalguse katte
ega soojusallika ldhedale, sest see vdib tle kuumeneda.
Kaugjuhtimispuldi ja vastuvétja vahelist leviulatust
mdddetakse vabas dhus.

Erinevad ehitusmaterjalid ja seadmete paiknemine vdivad
mojutada juhtmevaba Ghenduse leviulatust.

Hooldusjuhised

Kaugjuhtimispuldi puhastamiseks puhkige seda pehme
lapiga, mida on kergelt niisutatud 6rnatoimelise
puhastusvahendiga. Pihkige kaugjuhtimispult kuivaks,
kasutades teist pehmet kuiva lappi.

Markus

Arge kasutage abrasiivseid puhastusvahendeid ega keemilisi

lahusteid, sest need v6ivad toodet kahjustada.
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Soovitatavad akutiilibid

2 x IKEA LADDA 900 (AAA/HR03, 1.2 V, 900 mAh, Ni-MH) (ei
kuulu komplekti)

Arge kasutage korraga eri v8imsusega ja eri liiki véi eri
ajatemplitega akusid.

TEHNILISED ANDMED

Tadp: E2001

Nimi: STYRBAR kaugjuhtimispult, roostevaba
Tadp: E2002, E2313

Nimi: STYRBAR kaugjuhtimispult, valge
Sisend: 3V, 2 x AAA/HRO3 LADDA patareid
Leviulatus: 10 m vabas 8hus.
Kasutamiseks ainult siseruumides
Toosagedus: 2405-2480 MHz
Véljundvdimsus: 12.6 dBm (EIRP)

IP kaitseaste: IP44



Tootja: IKEA of Sweden AB

Aadress: Box 702, SE-343 81 Almhult, SWEDEN

Vastavusdeklaratsioon

Kaesolevaga annab IKEA of Sweden AB teada, et

raadioseadme tlup E2001/E2002/E2313 on vastavuses

Direktiiviga 2014/53/EU.

EU vastavusdeklaratsiooni taieliku teksti leiate aadressilt

http://www.ikea.com

- Valige riik, kus asute

- Otsige toodet otsingulahtrist

- Minge Paigaldusjuhendite ja manuaalide (allalaadimised)
juurde. Sealt leiate PDF-faili tervest DoC-ist.

A

Labikriipsutatud prugikasti mark tdhendab, et toode
tuleb havitada olmeprigist eraldi. Toode tuleb viia
Umbertéotluspunkti kooskolas kohalike keskkonnakaitse
regulatsioonidega, mis puudutavad jaatmekaitlust.
Eraldades tahistatud toote olmeprugist, aitate vdhendada
jaatmete kogust, mis saadetakse poletusahju voi
prugimagedele ja minimeerite nii vdimalikku negatiivset
mdju inimeste tervisele ja keskkonnale. Tapsema info
saamiseks votke Uhendust IKEA keskusega.
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Latviesu

(R

Apple iericém: lejupladét lietotni App Store. Android iericém:

lejupladét lietotni Google Play store.

levéribai: ar TRADFRI varteju jalieto IKEA Home smart 1
lietotne.

LietoSana ar DIRIGERA varteju

Lejupladét IKEA Home smart lietotni un sekot instrukcijam,
lai pievienotu preci savai IKEA Home smart sistémai.

28

Talvadibas pults funkcijas
20 Tsi nospiediet, lai ieslégtu. Lai gaismas spilgtumu

™" palielinatu, nospiediet un turiet pogu.

Tsi nospiediet, lai izslégtu. Lai gaismas spilgtumu
samazinatu, nospiediet un turiet pogu.

<> Mainiet baltas gaismas spektru vai krasas.

O SavienoSana part: pievienojiet sistémai IKEA vieda
c apgaismojuma izstradajumus. Skatiet talak sniegtos
noradijumus.

lericu pievienoSana talvadibas pultij

Ja talvadibas pults tiek pardota kopa ar gaismas avotu (viena
iepakojuma), tie jau ir savienoti parT. Ja talvadibas pults ir
iegadata atseviski, jums ta manuali jasavieno parf ar gaismas
avotu.



Lai pievienotu gaismas avotus, vienkarsi atkartojiet talak
noraditas darbibas.

1. Parliecinieties, vai gaismas avots ir uzstadits un galvenais
elektrobaro3anas slédzis ir ieslégts.

2. Turiet talvadibas pulti tuvu gaismas avotam, ko vélaties
pievienot (ne talak par 5 cm).

3. Nospiediet un turiet savieno$anas pari pogu ¢ vismaz
10 sekundes. Talvadibas pulti nepartraukti degs sarkana
gaisma. Gaismas avota spilgtums samazinasies, un tas
vienu reizi iemirgosies, noradot uz sekmigu savieno$anu
part.

Ar 1 talvadibas pulti var savienot pari [idz 10 gaismas
avotiem. Parliecinieties, vai savienojat tos parT pa vienai. Ja
gaismas avoti atrodas tuvu viens otram, tad tos, kuri jau

ir savienoti pari, atvienojiet no galvena elektrobarosanas
slédza.

lericu rapnicas iestatljumu atjaunosana
Gaismas avotiem:
parslédziet galveno slédzi 6 reizes.

3Talvadibas pultij:
nospiediet savieno3anas pari pogu 4 reizes 5 sekunzu laika.

SinhronizéSana

Ja gaismas avots klast nesinhronizéts, ilgak nospiezot pogas
pa kreisi (<) vai pa labi (>), tiek atjaunots gaismas avota
nokluséjuma iestatijums (2700 K).

Akumulatora nomaina

Ja talvadibas pults tiek lietota regulari un ka paredzéts,
akumulatori darbojas aptuveni 2 gadus.

Kad pienak akumulatora nomainas laiks, nospiezot jebkuru
talvadibas pults pogu, mirgo sarkans gaismas diodes
indikators.

Atveriet akumulatoru nodalfjuma vacinu un aizstajiet
akumulatorus ar diviem jauniem AAA/HRO3 akumulatoriem.

Uzmanibu!
Ja akumulatoru aizstaj ar nepareiza tipa akumulatoru,
pastav spradziena risks. Atbrivojieties no akumulatoriem
atbilstosi noradijumiem.

29



Svarigi!

Talvadibas pults ir paredzéta tikai lieto3anai telpas, un to
var lietot temperatdra no 0 °C lidz 40 °C.

Neatstajiet talvadibas pulti tie3a saules gaisma vai jebkada
siltuma avota tuvuma, jo ta var parkarst.

Darbibas attalumu starp talvadibas pulti un uztvéréju méra
atklata gaisa.

Dazadi celtniecibas materiali un ieri¢u novietojums var
ietekmét bezvadu savienojamibas attalumu.

Noradijumi par apkopi
Talvadibas pults tirisanai izmantojiet mikstu dranu, kas

samitrinata neliela daudzuma maiga tiriSanas lidzekla. Lai to
noslaucitu sausu, izmantojiet citu mikstu dranu.

Piezime!
Nelietojiet abrazivus tirisanas Iidzeklus vai kimiskus
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leteicamie akumulatoru veidi:

2 x IKEA LADDA 900 (AAA/HRO03, 1.2 V, 900 mAh, Ni-MH)
(nav ieklauts komplekta)

Nelietojiet kopa dazadu jaudu vai tipu akumulatorus vai
akumulatorus ar dazadiem datuma spiedogiem.

TEHNISKIE DATI
Tips: E2001
Nosaukums: STYRBAR talvadibas pults
no nerdséjo3a térauda
Tips: E2002, E2313
Nosaukums: STYRBAR talvadibas pults, balta
levade: 3V, 2x AAA/HRO3 LADDA akumulatori
Darbibas attalums: 10 m atklata telpa.
LietoSanai iekStelpas
Darbibas frekvence: 2405-2480 MHz
Izejas jauda: 12.6 dBm (EIRP)
IP klase: 1P44



RaZotajs: IKEA of Sweden AB

Adrese: Box 702, SE-343 81 Almhult, SWEDEN

Atbilstibas Deklaracija

Ar 30, IKEA of Sweden AB apliecina, ka radioiekartas tips
E2001/E2002/E2313 atbilst Direktivas 2014/53/ES noteiktajam
prasibam.

ES atbilstibas deklaracijas pilna versija pieejama: http://www.

ikea.com

- Izvélieties valsti

- Meklgjiet preci, izmantojot mekléSanas joslu

- Dodieties uz "MontaZas instrukcijas un rokasgramatas"
(lejupielades), kur jas atradisiet .pdf failu ar pilno
dokumentaciju.

A

Nosvitrotais atkritumu konteinera simbols norada, ka prece
jalikvide atseviski no citiem sadzives atkritumiem. ST prece
janodod parstradei, nemot véra vietéjos vides aizsardzibas
noteikumus, kas attiecas uz atkritumu apsaimniekosanu.
Noskirot markéto preci no sadzives atkritumiem, jas
palidzésiet samazinat atkritumu apjomu, kas nonak
atkritumu sadedzinaSanas iekartas vai atkritumu poligonos,
tadéjadi samazinot to potencialo negativo ietekmi uz
veselibu un vidi. Stkaka informacija IKEA veikalos.
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Lietuviy

(R

Jei naudojatés ,Apple” jrenginiu, programéle atsisiyskite i$
+App Store”. Jei naudojatés ,Android” jrenginiu, programéle
atsisiyskite i$ ,Google Play”.

Svarbu: jei turite tinkly sietuvg TRADFRI, naudokite
programéle ,,IKEA Home smart 1”.

PradZia su Sakotuvu DIRIGERA

Norédami prie savo ,IKEA Home smart” sistemos pridéti
gaminj, pirmiausia atsisiyskite programéle ,IKEA Home
smart” ir vadovaukités nurodymais ekrane.
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Nuotolinio valdymo pulto funkcijos
203= Trumpai spustelékite, kad jjungtuméte. Norédami

™ pritemdyti, paspauskite ir laikykite nuspaude mygtuka.

{0 Trumpai spustelékite, kad iSjungtumete. Norédami
™" pasdviesinti, paspauskite ir laikykite nuspaude mygtuka.

<> Pakeiskite baltg spektrg ar spalvas.

O Siejimas: pridékite IKEA intelektualaus ap3vietimo
c produktus prie savo sistemos. Zr. toliau pateiktas
instrukcijas.

Prietaisy prijungimas prie nuotolinio valdymo pulto

Kai nuotolinio valdymo pultas parduodamas kartu su Sviesos
Saltiniu (toje pacioje pakuotéje), jie jau bana susieti. Jeigu
nuotolinio valdymo pultas parduodamas atskirai, turite
rankiniu badu susieti jj su Sviesos 3altiniu.



Norédami pridéti Sviesos 3altiniy, tiesiog atlikite toliau

pateiktus veiksmus.

1. Isitikinkite, kad jasy Sviesos 3altinis yra sumontuotas, o
pagrindinis maitinimo jungiklis yra jjungtas.

2. Palaikykite nuotolinio valdymo pultg arti Sviesos 3altinio,
kurj norite prideéti (ne daugiau kaip 5 cm atstumu).

3. Paspauskite ir palaikykite susiejimo mygtukg ¢ bent
10 sekundziy. Nuotolinio valdymo pulte nuolat Svies
raudona Sviesa. Jusy Sviesos Saltinis pritems ir sumirksés
vieng karta, nurodydamas, kad buvo sékmingai susietas.

Prie 1 nuotolinio valdymo pulto galima prijungti iki 10 Sviesos
Saltiniy. Batinai siekite juos po viena. Jeigu Sviesos Saltiniai
yra arti vienas kito, nuo pagrindinio maitinimo jungiklio
atjunkite tuos, kurie jau buvo susieti.

Gamykliniy prietaisy parametry atstatymas
Sviesos 3altiniai:
Perjunkite pagrindinj jungiklj 6 kartus.

Nuotolinio valdymo pultas:
Per 5 sekundes 4 kartus paspauskite siejimo mygtuka.

Sinchronizavimas

Jei Sviesos 3altinis praranda sinchronizavimg, paspaudus
ir palaikius mygtuka kairén (<) arba desinén (>), Sviesos
Saltiniui bus grazinta numatytoji nuostata (2700K).

Baterijos keitimas

Kai nuotolinio valdymo pultas yra naudojamas reguliariai ir
pagal paskirtj, baterijos veiks mazdaug 2 metus.

Atéjus laikui pakeisti baterijas, paspaudus bet kurj nuotolinio
valdymo pulto mygtuka, mirksés raudonas LED indikatorius.
Atidarykite baterijos dangtelj ir pakeiskite baterijg nauja
AAA/HRO3 baterija.

Démesio!

Jei baterija pakei¢iama netinkamo tipo baterija, kyla
sprogimo pavojus. Panaudotas baterijas iSmeskite
vadovaudamiesi instrukcijomis.
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Svarbu!

Nuotolinio valdymo pultas yra skirtas naudoti tik patalpose
ir gali bati naudojamas nuo 0 °C iki 40 °C temperatdros
diapazone.

Nepalikite nuotolinio valdymo pulto tiesioginiuose saulés
spinduliuose ar Salia Silumos 3altiniy, nes jis gali perkaisti.
Diapazonas tarp nuotolinio valdymo pulto ir imtuvo yra
matuojamas atvirame ore.

|vairios statybinés medZiagos ir padéti daiktai gali tureti
jtakos belaidZio rySio veikimo atstumui.

PrieziGros nurodymai

Norédami iSvalyti nuotolinio valdymo pultg, nuvalykite jj
minkSta Sluoste, sudrékinta Svelniu valikliu. Nusausinti
naudokite kitg minkstg sausg Sluoste.

Pastaba!
Niekada nenaudokite abrazyviniy valikliy ar cheminiy
tirpikliy, nes tai gali pakenkti gaminiui.
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Rekomenduojami baterijy tipai:

2 x IKEA LADDA 900 (AAA/HRO03, 1.2 V, 900 mAh, Ni-MH)
(nepridétos)

Nedékite kartu skirtingos talpos, tipy arba skirtinga data
pazymety baterijy.

TECHNINIAI DUOMENYS

Tipas: E2001

Pavadinimas: STYRBAR Nertdijancio plieno spalvos
nuotolinio valdymo pultas

Tipas: E2002, E2313

Pavadinimas:

STYRBAR Baltos spalvos nuotolinio valdymo pultas

|vestis: 3V, 2 x AAA/HRO3 LADDA baterijos

Veikimo atstumas: 10 m atvirame ore.

Naudoti tik patalpose

Veikimo daZnis: 2405-2480 MHz

ISvesties galia: 12.6 dBm (EIRP)

IP klasé: P44



Gamintojas: ,,IKEA of Sweden AB"

Adresas: Box 702, SE-343 81 Almhult, SVEDIJA

Atitikties Deklaracija

Siuo ,IKEA of Sweden AB patvirtina, kad nurodyto tipo

E2001/E2002/E2313 radijo jranga atitinka direktyvos 2014/53/

ES reikalavimus.

ES atitikties deklaracijg rasite interneto svetainéje http://

www.ikea.com

- Pasirinkite Salj

- PaieSkos laukelyje nurodykite preke

- Pasirinkite ,Surinkimo instrukcijos ir vartotojy instrukcijos”
(paspauskite aktyvig nuorodg). Cia rasite dokumentg PDF
formatu.

i

Perbraukto atlieky konteinerio simbolis reiskia, kad gaminio
atlieky negalima tvarkyti kartu su kitomis buitinémis
atliekomis. Gaminys turi bati perdirbamas pagal Salies
aplinkosaugos reikalavimus. Atskirdami taip pazymetg
gaminj nuo buitiniy atlieky padésite sumazinti atlieky
kiekius iSvezamus | savartynus ar deginimo vietas, ir galimg
neigiama poveikj Zmogaus sveikatai bei gamtai. Daugiau
informacijos jums suteiks parduotuvéje IKEA.

35



Pentru dispozitive Apple, descarca aplicatia folosind App
Store. Pentru dispozitive Android, descarca aplicatia folosind
Google Play store.

Nota: Daca ai un port gateway TRADFRI, foloseste aplicatia
IKEA Home smart 1.

Mod de functionare cu hub-ul DIRIGERA

Descarca aplicatia IKEA Home smart si urmeaza
instructiunile de pe ecran pentru a adduga produsul la
sistemul IKEA Home smart.
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Functiile telecomenzii

.:"':. Apadsati scurt pentru a porni. Pentru a creste
“** intensitatea luminoasa, apasati si mentineti apasat
butonul.

O Apasati scurt pentru a opri. Pentru a reduce intensitatea
™ luminoasa, apasati si mentineti apasat butonul.

<> Modificati spectrul luminii albe sau culorile .

69 Tmperecherea: Adiugati produsele de iluminat IKEA
Smart la sistem. Cititi instructiunile de mai jos.

Adaugarea dispozitivelor la telecomanda

Atunci cand telecomanda este vanduta cu o sursa de lumina
(in acelasi pachet), acestea sunt deja imperecheate. Daca
telecomanda este achizitionatd separat, aceasta trebuie sa
fie imperecheata la sursa de lumina in mod manual.



Pentru a adauga surse de lumina, pur si simplu repetati pasii
de mai jos.

1. Asigurati-va ca sursa de lumina este instalata si
intrerupatorul principal este pornit.

2. Tineti telecomanda aproape de sursa de lumina pe care
doriti sa o adaugati (la o distanta de cel mult 5 cm).

3. Apasati si mentineti apasat butonul de imperechere &
timp de cel putin 10 secunde. Pe telecomanda va lumina
continuu o lumina rosie. Sursa de lumina va incepe sa
scada in intensitate si va lumina intermitent o data pentru
aindica faptul ca imperecherea a avut loc cu succes.

La 1 telecomanda pot fi imperecheate cel mult 10 surse
de lumina. Aveti grija sa le Imperecheati pe rand. Daca
sursele de lumina sunt aproape una de alta, deconectati-
le de la intrerupatorul principal pe cele care au fost deja
imperecheate.

Revenirea la setarile din fabrica ale dispozitivelor
Pentru sursele de lumina:
Comutati intrerupatorul principal de 6 ori.

Pentru telecomanda:
Apadsati butonul de imperechere de 4 ori in 5 secunde.

Sincronizarea

Dacd sursa de lumina se desincronizeaza, o apasare lunga
pe butonul din stanga (<) sau butonul din dreapta (>) va
readuce sursa de lumina la setarea sa implicita (2700K).

Schimbarea bateriei

Atunci cand telecomanda este utilizata in mod regulat si in
scopul destinat, bateriile dureaza aproximativ 2 ani.

Cand trebuie sa inlocuiti bateria, un indicator LED rosu

va lumina intermitent cand apasati orice buton de pe
telecomanda.

Deschideti capacul bateriei si inlocuiti bateria cu doua baterii
AAA/HRO3 noi.

Atentie!

Risc de explozie in cazul inlocuirii bateriei cu o baterie de tip
incorect. Eliminati bateriile uzate conform instructiunilor.
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Important!

Telecomanda este destinata numai pentru spatii inchise si
poate fi utilizata la temperaturi cuprinse intre 0 °C si 40 °C.
Nu lasati telecomanda in lumina directa a soarelui sau
aproape de orice sursa de caldura deoarece se poate
supraincalzi.

Distanta dintre telecomanda si receptor se masoara in

aer liber.

Diferitele materiale de constructie si amplasarea unitatilor
pot influenta raza de actiune a conexiunii wireless.

Instructiuni de intretinere

Pentru a curata telecomanda, stergeti cu o laveta moale,
umedad, cu putin detergent delicat. Utilizati alta laveta moale,
uscatd pentru stergere.

Retineti!

Nu utilizati niciodatd substante de curatare abrazive sau
solventi chimici deoarece pot deteriora produsul.
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Se recomanda urmatoarele tipuri de baterii:

2 x IKEA LADDA 900 (AAA/HRO3, 1.2 V, 900mAh, Ni-MH)
(Neincluse)

Nu combinati baterii cu capacitati, tipuri sau vechimi diferite.

DATE TEHNICE

Tip: 2001

Nume: Telecomanda inoxidabild STYRBAR
Tip: E2002, E2313

Nume: Telecomanda alba STYRBAR
Intrare: Baterii 3V, 2x LADDA AAA/HRO03
Raza de actiune: 10 m in aer.

A se utiliza numai in interior

Frecventa de functionare: 2405-2480 MHz
Putere la iesire: 12.6 MHz dBm (EIRP)
Clasa de protectie: IP44



Producator: IKEA of Sweden AB

Adresa: Box 702, SE-343 81 Almhult, SUEDIA

Declaratie de Conformitate

Prin prezenta, IKEA of Sweden AB declara ca echipamentul
radio E2001/E2002/E2313 este in conformitate cu Directiva
2014/53/EU.

Textul integral al declaratiei UE de conformitate poate fi
gasit pe www.ikea.com.

- Alege tara.

- Cautd produsul in campul de cautare.

- Mergi la Instructiuni de Asamblare si Manuale (descarca).

Aici vei gasi versiunea pdf a documentului.

)i¢

—

Simbolul indica faptul ca produsul trebuie sa fie sortat
separat de gunoiul menajer. Produsul respectiv trebuie sa
fie predat pentru reciclare in conformitate cu reglementarile
locale cu privire la sortarea deseurilor. Sortand in mod corect
deseurile, vei contribui la reducerea volumului de deseuri

ce urmeaza a fi arse sau trimise la groapa de gunoisi la
minimizarea potentialului impact negativ asupra oamenilor
si mediului. Poti afla mai multe informatii la magazinul IKEA.
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Slovensky

(R

Na zariadeniach Apple si stiahnite aplikaciu pomocou App
Store. Na zariadeniach so systémom Android si stiahnite
aplikaciu pomocou obchodu Google Play.

Poznamka: Ak vlastnite brénu TRADFRI, pouZite aplikaciu
IKEA Home smart 1.

Zaciname s DIRIGERA hub

Stiahnite si aplikaciu IKEA Home smart a podla pokynov na
obrazovke pridajte vyrobok do svojho systému IKEA Home
smart.
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Funkcie dialkového ovladaca

y2 Kratkym stlaenim zapnete. Stla¢enim a podrzanim
“ tlatidla sa bude zvy3ovat intenzita.

O Kratkym stlatenim vypnete. Stlacenim a podrzanim
™ tlacidla sa bude zniZovat intenzita.

<> Mbzete zmenit' spektrum bielej alebo farby.

69 Parovanie: Pridajte produkty IKEA Smart Lighting k
osvetlovaciemu systému. Precitajte si pokyny uvedené
nizdie.

Priradenie pristrojov k dialkovému ovladacu

Ak sa dialkovy ovladac zakupil spolu so svetelnym zdrojom
(v tom istom baleni), uz su sparované. Ak ste si dialkovy
ovladac zakupili samostatne, parovanie so svetelnym
zdrojom musite vykonat'manualne.



Pre priradenie dalSich svetelnych zdrojov zopakujte nizsie

uvedené kroky.

1. Uistite sa, Ze svetelny zdroj je zapojeny a hlavny vypinac je
v zapnutej polohe.

2. Dialkovy ovladac¢ drzte v blizkosti svetelného zdroja, ktory
chcete priradit (maximalne v 5 cm vzdialenosti).

3. Stlatte a podrte parovacie tlacidlo ¢ najmenej na 10
sekund. Na dialkovom ovladaci nepretrZite svieti cervené
svetlo. Svetelny zdroj sa za¢ne stemrovat a jedenkrat
blikne, ¢im signalizuje, Ze parovanie bolo Gspesné.

S jednym dialkovym ovlddatom moZzno sparovat az 10
svetelnych zdrojov. Sparovanie vykonajte po jednom. Ak st
svetelné zdroje blizko seba, uz sparované zdroje odpojte od
hlavného elektrického vypinaca.

Obnovenie vyrobnych nastaveni pristrojov
V pripade svetelnych zdrojov:
Hlavny vypinac zapnite a vypnite 6-krat za sebou.

V pripade dialkového ovladaca:
Stlacte parovacie tlacidlo 4-krat v priebehu 5 sekdnd.

Synchronizacia

Ak svetelny zdroj prestane byt synchronizovany, dlhym
stlacenim tlacidla dolava (<) alebo doprava (>) obnovite
predvolené nastavenie svetelného zdroja (2700 K).

Vymena batérii

Ak sa dialkovy ovlada¢ pouZiva pravidelne a podla urcenia,
Zivotnost batérif je priblizne 2 roky.

Batéria sa musi vymenit vtedy, ked po stlaceni niektorého
tlacidla dialkového ovladaca blika cervend LED kontrolka.
Otvorte kryt batérii, vyberte batérie a vloZte dve nové batérie
typu AAA/HRO3.

Upozornenie!

Ak vloZite nespravny typ batérie, hrozi nebezpecenstvo
vybuchu. Pouzité batérie likvidujte v stilade s predpismi.
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Dolezité!

Dialkovy ovladac je vhodny len na pouzivanie v interiéri a
moZe sa pouzivat'v teplotnom rozsahu od 0 °C do 40 °C.
Dialkovy ovladac nevystavujte priamemu slne¢nému
Ziareniu a nenechavajte ho v blizkosti zdrojov tepla,
pretoZe sa méze prehriat.

Vzdialenost' medzi dialkovym ovladacom a prijimacom plati
v priestore bez prekazok.

Dosah bezdrétového spojenia mézu ovplyvnit rézne
stavebné materidly a umiestnenie jednotiek.

Pokyny pre udrzbu

Na cistenie dialkového ovladaca pouzivajte makkd handricku
navlhéend miernym saponatovym roztokom. Na utretie
pouZite dalSiu makku a suchd handricku.

Poznamka!

Nikdy nepouZivajte abrazivne Cistiace prostriedky alebo
chemikalie, pretoZe by mohli poskodit produkt.

42

Odporucany typ batérii:

2x IKEA LADDA 900 (AAA/HRO03, 1.2V, 900 mAh, Ni-MH) (nie
sU sucastou balenia)

NepouZivajte batérie s réznymi kapacitami, réznych typov
alebo réznymi ddtumami pouzitelnosti.

TECHNICKE UDAJE

Typ: E2001

Nazov:

STYRBAR Dialkovy ovladac z nehrdzavejlcej ocele
Typ: E2002, E2313

Nazov: STYRBAR Dialkovy ovladac biely
Vstup: 3V, 2x batérie AAA/HRO3 LADDA
Dosah: 10 m v priestore bez prekazok.

Len na pouZitie v interiéri

Prevadzkova frekvencia: 2405 - 2480 MHz
Vystupny vykon: 12.6 dBm (EIRP)

Trieda IP: IP44



Vyrobca: IKEA of Sweden AB

Adresa: Box 702, SE-343 81 Almhult, SVEDSKO

Vyhlasenie o Zhode

IKEA of Sweden AB tymto vyhlasuje, Ze radiové zariadenie
typu E2001/E2002/E2313 splia poZiadavky smernice 2014/53/
EU

Cely text EU vyhlasenia o zhode najdete na http://www.ikea.

com

- Zvolte krajinu, v ktorej sa nachadzate.

- Do vyhladavacieho pola zadajte vyrobok, ktory hladate.

- Kliknite na Navody na montéz a poufzitie (na stiahnutie). Tu
najdete pdf sibor z celého vyhlasenia o zhode.

)i¢

Symbol preskrtnutého kontajnera oznacuje, Ze tento vyrobok
musi byt zlikvidovany oddelene od bezného domaceho
odpadu. Vyrobok by mal byt odovzdany na recyklaciu v
stlade s miestnymi predpismi pre nakladanie s odpadom.
Oddelenim oznaceného vyrobku z komunalneho odpadu,
pomodzete zniZit objem odpadu posielaného do spalovni
alebo na skladku a minimalizovat pripadny negativny dopad
na ludské zdravie a Zivotné prostredie. Pre viac informaécif,
prosim, kontaktujte obchodny dom IKEA.
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Bbarapckum

(R

Ako nonseate Apple ycTpoiicTBO, n3TerneTe NPUIOXKeHNETO
oT App Store. 3a Android ycTpoiicTBa n3nonssaiite Google
Play.

3a6enexka: Ako pasnonarate ¢ xb6 TRADFRI, mons,
v3nonsBaiTte npunoxeHverto IKEA Home smart 1.

MbpBY cTbNKU € Xb6a DIRIGERA

W3Tternete npunoxeHueto IKEA Home smart 1 cneasaiite
VIHCTPYKLMMTE Kak Aa fobaBuTe NpojykTa KbM BaluaTa IKEA
Home smart cuctema.

DYHKLMU Ha ANCTAHLMOHHOTO ynpaBieHne

HaTtuncHete 3a KpaTko, 3a Aa BkAtounTe. HaTucHeTe n
3aApbXTe ByTOHa, 3a Aa ycunuTe cBeTANHaTa.
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HaTtuncHete 3a kpaTko, 3a Aa nskaunte. HatucHete n
3aApbXTe ByTOHa, 3a Aa NPUryLINTe CBeTMHAaTa.

<> MpowmsiHa Ha cnekTbpa Ha 650TO UK LIBETOBETE.

69 CaBosiBaHe: [lo6aBeTe NPOAYKTU 3@ MHTENUIEHTHO
ocseTneHve Ha IKEA kbM BallaTa cuctema. Buxre
VNHCTPYKLMMTE NO-A01Y.

[lo6aBsiHe Ha YCTPOICTBA KbM AUCTaHLNOHHOTO
ynpasneHuve

KoraTo AWMCTaHLUMOHHOTO ynpasneHune ce Nposasa 3ae4Ho
CbC CBETAVHEH U3TOYHVIK (B 4Ha 1 CbLUa OMakoBka), Te
Beue ca CABOeHU. AKO ANCTAHLVOHHOTO yrNpaB/eHye ce
3aKynyBa OTAENHO, TPsi6Ba PbUYHO Aa ro CABOMTE C BalLWs
CBET/IMHEH U3TOUYHUK.

3a Aa AobaBuTe CBETIMHHWN U3TOYHMLN, MPOCTO NoBTOpeTe

CTbMKUTE NO-A0NY.

1. YBepeTe ce, ye BaLLVAT CBET/IHEH U3TOYHMK € MOHTUPaH
W TNaBHUAT K04 Ha 3aXpaHBAHETO € BK/IHOYEH.



2. 3aapbXTe ANCTaHLMOHHOTO ynpasaeHne 61130 40
CBETIMHHNSA U3TOYHUK, KOITO XenaeTe fa Ao6aBuTe (Ha
He noseye OT 5 CM pascTosiHme).

3. HaTuicHeTe 11 3aapbXTe 6yToHa 3a cABOABaHe & 3a
rnoHe 10 cekyHAW. Ha ANCTaHUMOHHOTO ynpasneHue Lie
3arnoyHe Aa CBeTUN HEMPEeKbCHATO YepBeH NHANKATOP.
CBeT/IMHaTa OT BalLUS CBET/IHEH N3TOYHMK Lie 3arnoyHe
/i@ oTcnabea v e NpeMurHe BegHbX, 3a Aa yKaxe, ye
C/\BOSIBAHETO € yCMeLLHo.

C 1 AUCTaHUMOHHO yrpaB/ieHVie MoXe Aa 6bAaT CABOEHN
20 10 CBETNIMHHYW N3TOYHMKA. YBepeTe ce, Ye rv cBosiBaTe
e/JIH MO efnH. AKO CBETIMHHUTE U3TOYHULY ca 61130
eAviH [0 ApYr, N3KNtoYeTe Te3u, KOUTO BeYye ca CABOEHM, OT
rNaBHVIS KtOY Ha 3aXpaHBaHeTo.

Bb3cTaHoBsABaHe Ha Gpa6pUUHUTE HACTPOIAKM Ha
BaluUTe yCTpoiicTBa

3a CBET/INHHU U3TOYHULU:

M3kntoueTe 1 BKIOYETE raBHUS K4 6 MbTU.

3a AUCTaHLUMOHHO ynpaBieHme:
HaTucHeTe 6yToHa 3a cABOsiIBaHe 4 NbTU B paMKuTe
Ha 5 cekyHAN.

CMHXpPOHU3UpaHe

AKO CUHXPOHUW3MPAHETO Ha BalLWs CBETANHEH U3TOUHMK
6bjle NPeKbCHATO, MPOABLKNTENHO HAaTUCKaHe Ha NeBus (<)
VNN JeCHUSA (>) BYTOH Llie BbPHE CBETANHHUSA N3TOYHUK KbM
HerosaTa HacTpolika no nogpas6éupate (2700 K).

CMsiHa Ha 6aTepuATa

AKO AMCTaHLMOHHOTO YNpaBieHyvie ce N3Mnon3ea pesoBHO
1 N0 NpeAHa3HauveHve, 6aTepunTe Le N3gbpxat
NPU6AN3NTENHO 2 TOANHU.

Korato golige Bpeme 3a cMsiHa Ha 6aTepusita, YepseH LED
VNHAMKaTOP LU 3aMoYHe Aa MUra Npu HaTuckaHe Ha KoWiTo 1
A e 6yTOH Ha AVNCTaHLMOHHOTO ynpaBneHue.

OTBOpeTe kanaka Ha 6aTepusaTa 1 CMeHeTe C ABe HOBYU
6aTepun TN AAA/HRO3.
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BHumaHune!

Puck oT ekcnnosusi, ako baTepusita 6bje CMeHeHa C TakaBa
OT rpeLueH Tun. V3xsbpnsiliTe snonssaHuTe 6atepumn
CbrNacHO NHCTPyKUnnTe.

Ba)kHo!

+ [INCTaHUMOHHOTO ynpas/ieHne e caMo 3a yrnoTtpeba Ha
3aKpUTO 1 MOXe Aa 6bje N3No3BaHO Npu TemnepaTypu
ot 0°C go 40°C.

He ocTaBsiiTe AUCTAHLMOHHOTO yNpaB/ieHve Ha npsika
CNbHYeBa CBETVHA UK 61130 0 KakbBTO U Aa e
N3TOYHVK Ha TOMINHA, ThIA KaTo MOXe Aa nperpee.
O6XBaTLT MEXAY ANCTAHLIMOHHOTO yrnpaBneHve u
NpUeMHNKa e N3MepeH Ha OTKPUTO.

PasnuuHWTE CTPOUTENHW MaTepuanu 1 pasnonoxXeHus Ha
MOZAYNVTE MOXe /ia OKaxaT BAVsiH1Ee BbpXy 06xBaTa Ha
6e3X1YHO CBBbP3BaHe.

VHCTPYKLMK 3a NOAAPBKKA

MoumncTeTe ANCTAHLMOHHOTO YrpaBaeHue, KaTo ro
M36BLpLLETE C MeKa KbPra, HaBlaXHEeHa € Masko
KOJIMYeCTBO MeK MOYMCTBALL, Npenapart. M3nonsgaiite Apyra
MeKa 1 cyxa Kbpra, 3a a ro NoAcyLure.
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3a6enexka!

Hukora He n3nonsearite abpasviBHM NOYNCTBALLM
npenapaTyi Uam XMMUYeckn pasTBOpUTENH, Thid KaTo Te
61xa MO/ @ NOBPEAAT NPoAyKTa.

MpenopbunTenHU TUNOBe 6aTepun:

2 x IKEA LADDA 900 (AAA/HR03, 1.2V, 900 mAh, Ni-MH) (He
ca BK/IKOUEeHM)

He cmecBaiiTe 6aTepuu ¢ pasnnyeH KkanauuTeT, TUN Uan
neyaTu 3a gataTa.

TEXHUYECKWN AAHHU

Tun: E2001

WNme: incrtaHumoHHo ynpasneHne STYRBAR,
HepbXjaema CTOMaHa

Tun: E2002, E2313

Wme: JuctaHunoHHo ynpasneHue STYRBAR, 6510

3axpaHBaHe: 3V, 6aTepun: 2 x AAA/HRO3 LADDA

06xBaT: 10 M Ha OTKpUTO.

3a ynoTtpe6a camo Ha 3aKpUTO

Pa6oTHa uectoTa: 2405 - 2480 MHz

N3xoaawa mowHocT: 12.6 dBm (EIRP)

IP knac: IP44



Mpoussoguten: IKEA of Sweden AB

Appec: Box 702, SE-343 81 Almhult, LLUBELVA

Aexknapauyus 3a CboTBETCTBUE

C HacTosweTo, IKEA of Sweden AB geknapupa, Ye MogensT

paavoo6opyaBaHe E2001/E2002/E2313 e B CbOTBETCTBME C

[Jwnpektnea 2014/53/EC.

MbaHnAT TekeT Ha EC geknapaums 3a CbOTBETCTBME MOXeTe

Za HamepuTe Ha http://www.ikea.com

- M36epeTe cTpaHaTa, B KOATO NpebrBaBaTe

- MoTbpceTe BalWVA NPOAYKT B MONETO 3a ThpCeHe

- OTugeTe Ha VIHCTPYKLMM 3a CrnobsiBaHe 1 pPbKOBOACTBA
(n3ternsiHe) Tyk we HamepuTe pdf paiin Ha Lenns
AOKYMEHT.

K

CUMBONTBT CbC 3a/lpackaH KoLl 3a OTNaAbLu 03Ha4aBa, ve
apTVIKyNLT CnejBa Aa Ce V3XBbP/IN OTAENHO OT 6uToBUTE
oTnagbLUn. ApTUKYyN BT TpA6Ba Aa 6bAe npejajeH 3a
peuyKnpaHe B CbOTBETCTBME C MECTHWTE NpaBua 3a
M3XBBLPAAHE Ha oTnaabLW. KaTo oTaensTe 0603HaueHnTe
apTVIKyNu oT 6UTOBKTE OTNaAbLLM, BUe CromaraTe 3a
HaMansBaHeTo Ha KoNnyecTBaTa oTrnagbLV, NpejaBaHn

B CMeTWLLa UV 3a N3rapsiHe, 1 CBeX/aTe 10 MUHVUMYM
noTeHUManH1Te oTpULaTeNHN Bb3AeliCcTBUA BbPXY
YOBELLKOTO 3/ipaBe 1 OKoNHaTa cpea. Mons, o6bpHeTe ce
KbM MarasviH VIKEA 3a noeeue nHopMauus.
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Hrvatski

(R

Za Apple uredaje, aplikaciju preuzeti koristeci App Store. Za
Android uredaje, aplikaciju preuzeti koristec¢i Google Play
store.

Napomena: Uz TRADFRI pristupnik, koristiti aplikaciju IKEA
Home smart 1.

Pocetak s DIRIGERA pristupnikom

Preuzeti IKEA Home smart aplikaciju i pratiti upute na
zaslonu kako bi se proizvod povezao s IKEA Home smart
sustavom.
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Funkcije daljinskog upravljaca

3Oz Kratko pritisnite za uklju¢ivanje. Kako biste pojacali

" intenzitet svjetla, pritisnite i drzite gumb.

i Kratko pritisnite za iskljucivanje. Kako biste smanjili
“ intenzitet svjetla, pritisnite i drZite gumb.

<> Promijenite boje ili spektar bijele.

69 Uparivanje: PridruZite rasvjetne proizvode IKEA Smart
svom sustavu. Pogledajte upute u nastavku.

PridruZivanje uredaja daljinskom upravljacu

Ako se daljinski upravlja¢ isporucuje u paru s izvorom svjetla
(u istom pakiranju), oni su ve¢ upareni. Ako ste daljinski
upravljac kupili zasebno, potrebno ga je ru¢no upariti s
odgovarajucim izvorom svjetla.



Ako Zelite pridruZiti izvore svjetla, za svaki ponovite korake

u nastavku.

1. Pobrinite se da je odabrani izvor svjetla ugraden i da je
glavna sklopka za napajanje uklju¢ena.

2. Drzite daljinski upravlja¢ u blizini izvora svjetla koji ste se
odlucili pridruZiti (na udaljenosti koja nije ve¢a od 5 cm).

3. Pritisnite i drzite gumb za uparivanje éé najmanje
10 sekundi. Crveno svjetlo neprestano ce svijetliti na
daljinskom upravljacu. Intenzitet izvora svjetla pocet se ¢e
smanjivati i jedanput ¢e zabljesnuti kako bi oznacio da je
uspjesno uparen.

Jedan daljinski upravlja¢ moguce je upariti s 10 izvora svjetla.
Istodobno uparujte samo jedan uredaj. Ako su izvori svjetla
medusobno blizu, one koji su ve¢ upareni iskljucite iz glavne
sklopke za napajanje.

Vracanje uredaja na tvornicke postavke
Za izvore svjetla:
Sest puta promijenite stanje glavne sklopke.

Za daljinski upravljac:
Unutar 5 sekundi gumb za uparivanje pritisnite 4 puta.

Sinkronizacija

Ako vas izvor svjetla vise nije sinkroniziran, dugim pritiskom
na gumb lijevo (<) ili desno (>) vratit ¢ete izvor svjetla na
tvornicku postavku (2700K).

Zamjena baterije

Ako se daljinski upravlja¢ upotrebljava redovito i na
odgovarajudi nacin, baterije ¢e imati vijek trajanja od
priblizno 2 godine.

Ako pri pritisku na bilo koji gumb na daljinskom upravljacu
zabljesne crvena LED lampica upozorenja, bateriju je
potrebno zamijeniti.

Otvorite poklopac baterije i zamijenite bateriju dvjema
novim baterijama AAA/HRO3.

Oprez!
Ako bateriju zamijenite baterijom neodgovarajuce vrste,
postoji opasnost od eksplozije. IskoriStene baterije odloZite u
skladu s uputama.
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VaZno!

Daljinski upravlja¢ namijenjen je samo za uporabu u
zatvorenom prostoru i moze se upotrebljavati u rasponu
temperature izmedu 0 °Ci 40 °C.

Ne ostavljajte daljinski upravlja¢ na izravnoj Suncevoj
svjetlosti ili u blizini izvora topline zbog opasnosti od
pregrijavanja.

Domet izmedu daljinskog upravljaca i prijamnika mjeri se
na otvorenom prostoru.

Razli¢iti gradevinski materijali i poloZaji uredaja mogu
utjecati na domet beZi¢nog povezivanja.

Upute za odrZavanje

Daljinski upravljac cistite mekom krpom navlazenom malom
koli¢inom blagog deterdZenta. OsuSite ga drugom suhomi
mekom krpom.

Napomena!

Za Cisc¢enje nikad ne upotrebljavajte abrazivna sredstva ili
kemijska otapala jer ona mogu oStetiti proizvod.
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Preporucene vrste baterija:

2 x IKEA LADDA 900 (AAA/HR03, 1.2 V, 900 mAh, Ni-MH)

(nije uklju¢eno)

Ne mije3ajte baterije razli¢itih kapaciteta, vrsta ili oznaka

datuma.

TEHNICKI PODACI

Vrsta: E2001

Naziv: Nehrdajuci daljinski upravljac STYRBAR
Vrsta: E2002, E2313

Naziv: Bijeli daljinski upravlja¢ STYRBAR

Ulazna snaga: 3V, 2 x AAA/HRO3 LADDA baterije
Domet: 10 m na otvorenom prostoru.

Samo za uporabu u zatvorenom prostoru
Radna frekvencija: 2405 - 2480 MHz

Izlazna snaga: 12.6 dBm (EIRP)

IP razred: P44



Proizvodac: IKEA of Sweden AB

Adresa: Box 702, SE-343 81 Almhult, SVEDSKA

Izjava o Sukladnosti

Ovime IKEA of Sweden AB izjavljuje da je oprema za radio

vrste E2001/E2002/E2313 u skladu s Direktivom

2014/53/EU. Tekst o EU izjavama o sukladnosti u cijelosti

mozete pronadi na www.ikea.com

- Odaberite zemlju u kojoj se nalazite.

- Potrazite proizvod u polju za pretragu.

- Idite na upute za sastavljanje i priru¢nike (preuzimanja).
Ovdje Cete pronadi cijeli dokument u PDF format.

i

Simbol prekrizene kante za otpad znaci da se proizvod ne
smije odlagati u komunalni otpad. Proizvod se mora predati
na recikliranje u skladu s lokalnim propisima o zastiti okolisa
koji se odnose na odlaganje otpada. Odvajanjem ozna¢enog
proizvoda od komunalnog otpada pomaze se smanjivanju
kolicine otpada koji se odvozi u spalionice ili na odlagalista te
smanjuje negativan utjecaj na zdravlje ljudi i okolis. Za vise
informacija kontaktirati svoju robnu kucu IKEA.
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YKpaiHcbKa

[

(Ee=a)

[Ans npucTpois Apple: 3aBaHTaxTe 3acTOCYHOK Yepes App
Store. [lns npuctpois Android: 3aBaHTaxTe 3aCTOCYHOK
yepes Google Play.

MpumiTka: Ko y Bac € TRADFRI TPOA®PI winto3,
KopucTyiTecs 3actocyHkoM IKEA Home smart 1.

MouaTok KopuctyBaHHs 3 DIRIGERA AIPITEPA ueHTpom
3aBaHTaxTe 3acTocyHok IKEA Home smart i goTpumyliTecs
IHCTPYKL Ha ekpaHi, LWo6 AogaTu BUPI6 A0 BaLLOi cuctemu
IKEA Home smart.

DYHKLiT NyNbTa ANCTaHLiAHOrO KepyBaHHSA

Oz HaTVCHITL KOPOTKOUACHO A5 BMUKAHHS. st
% 3MeHLUEHHS ICKPABOCTi OCBITIEHHS HATUCHITB Ta
YTPUMYiATE KHOMKY.
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» HaTUCHITb KOPOTKOYACHO ANA BUMUKAHHSA. Ans
36ibLUEHHS ICKPABOCTi OCBIT/IEHHS HATUCHITL Ta
YTPVIMYIATE KHOMKY.

<> 3wminiTs 6innii cnekTp abo konbLopw.

O CnonyueHHs: goaiite npuctpoi IKEA Smart Lighting
O A0 BaLoi cuctemu. [IMBITbCA IHCTPYKLT HXYe.

[loaaBaHHA NPUCTPOIB A0 NyNbTa AUCTaHLiliHOro
KepyBaHHS

Konn nynbT ANCTaHLiHOrO KepyBaHHS NPOAAETLCS Pa3soM
i3 pkepeniom cBiTna (B 04HOMY NakeTi), To Li NpucTpoi

BXe CMoJlyyeHi. KO NybT ANCTAHUIHOTO KepyBaHHS
npuAbaHnii okpemo, NOTPIGHO BPYUYHY CMONYyYnTY A0r0 3
ZKepenom caitna.

LLlo6 gosaTy Akepena CBiT/a, NOBTOPITb HaBeAeHi HuKYe Aji.
1. MepekoHaiiTecs, L0 AKepeno CBiTNa BCTaHOB/EHE, a
rONOBHWI BUMMKAY XUBNEHHSA YBIMKHEHWNIA.



2. TpumaiiTe NynbT ANCTAHLiAHOTrO KepyBaHHS NopyY 3 TUM
[PKepenom CBiTna, sike BU XoueTe A0AaTh
(Ha BiacTaHi He 6inblue 5 cm).

3. HaTuCHIiTb Ta yTpUMyliTe KHOMKY CroyYeHHst
& npoTsirom npuHamMHi 10 cekyHA. Ha nyneTi
AVNCTaHLIHOro KepyBaHHS NMOYHe NOCTIHO CBITUTUCS
YepBOHUI iHAVKaTOP. Balle Axepeno cBiTaa
3aTEMHUTLCA Ta CnanaxHe OAUH pas, BKasyloun Ha Te, Lo
ZPKepeno ycniliHo cnonyyeHe.

31 NyNLTOM AVNCTaHLIAHOMO KepyBaHHA MOXHa CNoay4nTI
20 10 pxepen csiTna. O60B'A3KOBO BUKOHYTE CMONYYeHHS
NPUCTPOIB MO OAHOMY. SIKLLO Kepena CBiTNa 3HaX0AATLCS
61113bKO OZIHE 10 OAHOTO, BiAKNIOYITE Ti Axkepena, Aki Bxe
6ynun cnonyyeHi, BiZ, FONOBHOIO BUMMUKaYa XVBNEHHS.

CKMAaHHA BalLMX NPUCTPOIB 10 3aBOACLKNX
napameTpis

Ans pxepen cgitna:

MepeMKHIiTb roN0BHUIA BUMMKaY 6 pasis.

Ans nynbTa ANCTaHLiAHOrO KepyBaHHs:
HaTWCHITL KHOMKY CroslydYeHHs 4 pa3u NpoTArom 5 cekyHa,.

CuHXpOHi3aLis

AKLLO AXepeno CBiTNa CTa€ HECMHXPOHI30BaHUM, TpuBane
HaTWCKaHHS KHOMOK BAiBO (<) abo Brpaso (>) noBepHe
ZKepeno cBiTna Ao oro napameTpis 3a MPOMOBYaHHAM
(2700K).

3amiHa akyMynsATopHoi 6aTapei

Mpwv perynsipHOMy BUKOPWUCTaHHI MynbTa AUCTaHLUiIHOrO
KepyBaHHs 3a MPU3HaYeHHsIM CTPOK CNyx6u 6aTtapeit
CkNnagae NpubAN3HO 2 POKMU.

SIKLLLO HaCTaE Yac 3aMiHUTK 6aTapeto, TO NPV HaTUCKaHHI
6yAb-1KOT KHOMKW Ha NyAbTi ANCTAHLiAHOrO KepyBaHHS
611MaE YepBOHUIA CBITNOAIOAHWI iHAMKATOP.

BigkpuiiTe KpuLLKy 6aTapeliHOro BiACiky Ta 3amiHiTe 6aTapei
ABomMa HosuMu Ty AAA/HRO3.
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YBara!l

He6esneka BMbYXy y BUNaAKy 3aMiHV akyMynsiTOPHOI
6aTapei Ha akyMynsaTopHy 6aTapeto HernpasuabLHOro
TMNy. YTUnisyiite BignpaLboBaHi akyMynaTopHi 6aTtapei
BiZiNOBIAHO /10 IHCTPYKLiA.

Baxxnueo!

* MynbT ANCTaHLIIHOrO KepyBaHHSA NpPU3HaYeHni

TiNbKW ANS BUKOPUCTAHHSA B MPUMILLIEHHI Ta MOXe
BMKOPUCTOBYBaTMCA Npu TemnepaTypi Big 0 °C go 40 °C.
He 3anuwwarite NynbT ANCTaHLIHOrO KepyBaHHS Mij
NPSMUM COHAYHMM NPOMIHHAM abo Nobaunsy pxepena
Tenna, ockiNlbky BiH MOXe neperpiTucs.

[lianasoH Aji Mi>k NybTOM ANCTaHLHOrO KepyBaHHA Ta
npuimayeM BUMIPIOETLCA Ha BIAKPUTIN MicLLeBOCTI.
PisHOMaHITHI maTepianu byaisenb Ta PO3MiLLeHHA
NPVCTPOIB MOXYTb BMNBATW Ha AianasoH 6e34p0ToBOro
3B'A3KY.

IHCTPYKLii 3 gornaay 3a NpUCTPOEM
LLIo6 o4ncTUTH NYNbT ANCTAHLIRHOIO KepyBaHHS, NPOTPITh
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1/0ro M'sIKOK0 raH4YipKoto, 3MOYEHO HeBEIMKO KiNbKicTo
M'SIKOrO MUIAHOTO 3acoby. [N BUTMPaHHS ckopucTaliTecs
LLle OJHIEI M'SKOID CyXOH0 FaH4ipKoto.

MpumiTtka.

Hikonu He BMKOpUCTOBYTe abpasunBHi 3acobu Ans
oYKLLeHHS abo XiMiYHi PO3UNHHUNKMN, OCKINBbKN BOHW MOXYTb
MOLUKOANTN NPUCTPINA.

PekoMeHA0BaHi TUMW aKyMyNsaTOpHUX 6aTapeii:

2 wrT., IKEA LADDA 900 (AAA/HRO03, 1.2 B, 900 MA‘rog,., Hikenb-
MeTan-riApuaHi) (He BkIOYEeHO)

He 3milLyiiTe akyMynaTopHi 6aTapei pisH1UX eMHOCTel, TUNiB
ab0o gat BMPO6HMLTBA.

TEXHIYHI AAHI

Tun: E2001

HasBa:

HepXaBito4unii NynbT ANCTaHLiHOro KepyBaHHA STYRBAR
Tun: E2002, E2313

HasBa: 6inuii nynbT gnctaHuiiHoro kepyBaHHs STYRBAR



Bxia: 3 B, 2 akymynatopHi 6atapei AAA/HRO3 LADDA
AianasoH: 10 M Ha BiAgKpUTIli MicLeBOCTi

Jviie ANA BUKOPUCTaHHSA B MPUMILLEEHHAX
Po6oua yacTtoTa: 2405-2480 MIy,

BuxigHa noTy>HicTb: 12.6 abm (EIBIM)

Knac saxucry: IP44

Bupo6Huk: IKEA LLiBeuis AB

Appeca: B
Box 702, SE-343 81 Almhult, SWEDEN (LUBewis)

[Aexnapauis BignosigHocTi

IKEA of Sweden AB noBigoMAsie, Wo pagioobnagHaHHs

E2001/E2002/E2313 Bignosigae AvpekTunsi 2014/53/EU Ta

TexHiYHOMY pernameHTy pagioobnagHaHHa YKpaiHu.

MoBHWIA TeKCT AeknapaLii Npo BiANOBIAHICTL MOXHa 3HaNTK

Ha caiTi http://www.ikea.com

- BnbepiTb cBOtO KpaiHy

- LLlo6 3HaiiTu CBilh BUPIi6, BBEAITL 10ro HasBy B none
noLuyKy

- 3aigiTe Y MeHto «IHCTPYKLif 3i CknagaHHs Ta A0BiAHUKN»
(3aBaHTaxeHHs). TyT Bu 3HaligeTe daiin pdf i3 noBHUM
TekcTom Jleknapalii Npo BiANOBIAHICTb.

A

MantoHOK i3 3aKpecneHnM KOHTelHepoMm Ans CMITTS

Ha Konlecax 03Hauae, Lo B1pi6 HeobXigHO BUKMAATH
oKpeMo BiZ, MOBYTOBUX BiAXOAiB. BMpi6 HeobxigHO 3aaTn
Ha nepepo6Ky BiAMNOBIAHO A0 MICLLEBUX MONOXEHb LLOAO
yTunisauii Bigxozis. Bigokpemntooun nosHayveHnin Bupio
BiZ NOBYTOBUX BiAXOAIB, BM OMOMOXeTe 3MEHLLNTM 06'EM
BiZIXOAiB, SIKi BIANPaBASOTLCA Ha CMITTECMaNOBabHI CTaHLji
a60 3BanvLLa Ta JONOMOXKeTe 3MEeHLUUTIN MNOTEHLNHNIA
HeraTUBHWIA BNAVB Ha 30POB'A NIOAVHN Ta HABKONNLLHE
cepefoByLLe. 3a AeTaNbHOK IHGOPMAL|iE 3BEPHITLCA 40
mMarasuHy IKEA.
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Srpski
()

U slucaju Apple uredaja, preuzmi aplikaciju s platforme
App Store. U slucaju Android uredaja, preuzmi aplikaciju s
platforme Google Play.

Napomena: Ako ima3 TRADFRI mreZni prolaz, koristi
aplikaciju IKEA Home smart 1.

Prvi koraci s DIRIGERA bazom
Preuzmi aplikaciju IKEA Home smart i prati uputstva na

ekranu da dodas proizvod u svoj IKEA Home smart sistem.
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Funkcije daljinskog upravljaca

.:‘6:. Pritisnite kratko radi ukljucivanja. Da biste pojacali
“** osvetljenje, pritisnite i drZite taster.

{0 Pritisnite kratko radi iskljucivanja. Da biste prigusili
™" osvetljenje, pritisnite i drZite taster.

<> Promenite spektar bele svetlosti ili boje.

69 Uparivanje: Dodajte proizvode iz IKEA pametne rasvete
u svoj sistem. Pogledajte uputstva u nastavku.

Dodavanje uredaja na daljinski upravljac

Kada se daljinski upravlja¢ prodaje zajedno sa izvorom
svetlosti (u istom pakovanju), oni su ve¢ upareni. Ako se
daljinski upravlja¢ kupuje zasebno, morate ga ru¢no upariti
sa izvorom svetlosti.



Da biste dodali izvore svetlosti, samo ponovite korake u

nastavku.

1. Proverite da li je izvor svetlosti instaliran i da li je glavni
prekida¢ za napajanje ukljucen.

2. Drzite daljinski upravljac blizu izvora svetlosti koji Zelite da
dodate (na udaljenosti od najvise 5 cm).

3. Pritisnite i drZite taster za uparivanje ¢ najmanje 10
sekundi. Crvena lampica na daljinskom upravljacu
e svetleti neprekidno. Izvor svetlosti ¢e poceti da se
prigusuje i zatreperece jednom da bi naznacio da je
uspesno uparen.

Sa 1 daljinskim upravlja¢em moze da se upari do 10 izvora
svetlosti. Postarajte se da ih uparujete jedan po jedan. Ako
se izvori svetlosti nalaze jedan blizu drugog, prekinite vezu
sa glavnim prekidacem napajanja za one izvore svetlosti koji
su vec upareni.

Vracanje uredaja na fabricka podeSavanja
Za izvore svetlosti:
Aktivirajte glavni prekidac 6 puta.

Za daljinski upravljac:
Pritisnite taster za uparivanje 4 puta u roku od 5 sekundi.

Sinhronizacija

Ako izvor svetlosti postane nesinhronizovan, dug pritisak
na taster za levo (<) ili desno (>) vratice izvor svetlosti na
podrazumevana podeSavanja (2700 K).

Zamena baterije

Kada se daljinski upravlja¢ koristi redovno i onako kako je
predvideno, baterije ¢e trajati oko 2 godine.

Kada dode vreme za zamenu baterije, crveni LED indikator
Ce treperiti kada pritisnete bilo koji taster na daljinskom
upravljacu.

Otvorite poklopac baterije i zamenite bateriju sa dve nove
AAA/HRO3 baterije.

Oprez!
Rizik od eksplozije ako se baterija zameni baterijom
neodgovarajuceg tipa. OdlaZite iskoriS¢ene baterije u otpad
u skladu sa uputstvima.
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VaZno!

Daljinski upravljac¢ je namenjen iskljucivo za upotrebu u
zatvorenom prostoru i moze se koristiti na temperaturama
u opsegu od 0 °C do 40 °C.

Nemojte ostavljati daljinski upravlja¢ izloZzen direktnoj
suncevoj svetlosti ili u blizini izvora toplote jer moZe do¢i
do pregrevanja.

Domet daljinskog upravljaca i prijemnika izmeren je u
prostoru bez prepreka.

Razli¢iti gradevinski materijali i poloZaj uredaja mogu da
uticu na domet beZi¢nog povezivanja.

Uputstva za odrZavanje

Da biste ocistili daljinski upravlja¢, prebrisite ga mekom
krpom navlazenom blagim deterdZentom. Koristite drugu
meku, suvu krpu da biste ga osusili brisanjem.

Napomena!

Nikada nemojte da koristite abrazivna sredstva za CiS¢enje ili
hemijske rastvarace jer time moZete da oStetite proizvod.

58

Preporuceni tipovi baterija:

2 x IKEA LADDA 900 (AAA/HRO03, 1.2 V, 900 mAh, Ni-MH)
(nisu priloZene)

Nemojte da mesate baterije razli¢itog kapaciteta, tipa ili
datuma proizvodnje.

TEHNICKI PODACI

Tip: E2001

Ime:

STYRBAR Daljinski upravlja¢ u boji nerdajuceg celika
Tip: E2002, E2313

Ime: STYRBAR Daljinski upravlja¢ u beloj boji
Ulaz: 3V, 2x AAA/HRO3 LADDA baterije
Domet: 10 m na otvorenom.

Samo za upotrebu u zatvorenom prostoru
Radna frekvencija: 2405-2480 MHz

Izlazna snaga: 12.6 dBm (EIRP)

IP-klasa: P44



Proizvodac: IKEA Sweden AB

Adresa: Box 702, SE-343 81 Almhult, SVEDSKA

Izjava o Uskladenosti

IKEA of Sweden AB ovim potvrduje da je radio-oprema vrste

E2001/E2002/E2313 usaglaSena s Direktivom 2014/53/EU.

Puni tekst Potvrde o usaglasenosti EU nalazi se na http://

www.ikea.com

- Odaberi zemlju u kojoj se nalazi$

- Nadi proizvod u polju za pretragu

- Idi na Uputstva za sastavljanje i Uputstva za upotrebu
(preuzmi) Tu ¢eS naci celi dokument u PDF obliku.

i

Simbol precrtana kanta na tockovima upucuje da dati
proizvod treba odloZiti odvojeno od ostalog otpada u
domacinstvu. Proizvod treba predati na reciklazu u skladu
s vazec¢im propisima za odlaganje otpada i zastitu Zivotne
sredine. Odvajanjem oznacenog proizvoda od otpada

iz domacinstva pomazes da se smanji obim otpada koji
se izru€uje na spaljivanje i deponiju, a time ¢e$ umanijiti
neZeljeni ucinak na ljudsko zdravlje i Zivotnu sredinu. Radi
blizih obavestenja, molimo obrati se robnoj kuci IKEA.
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Slovenscina

(R

Ceimas napravo Apple, prenesi aplikacijo iz trgovine
App Store. Ce imas3 napravo Android, prenesi aplikacijo iz
trgovine Google Play.

Opomba: Ce ima$ TRADFRI prehod, uporabi aplikacijo IKEA
Home smart 1.

Zacetek uporabe z DIRIGERA kontrolno enoto

Prenesi aplikacijo IKEA Home smart in upoStevaj navodila na
zaslonu, da izdelek dodas v svoj sistem pametnega doma
IKEA Home smart.
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Funkcije daljinskega upravljalnika
.:"':. S kratkim pritiskom napravo vklopite. Ce Zelite povecati
“**" stopnjo zatemnitve, gumb pritisnite in ga pridrZite.

O S kratkim pritiskom napravo izklopite. Ce Zelite zmanjsati
™" stopnjo zatemnitve, gumb pritisnite in ga pridrZite.

<> Spreminjate lahko spekter bele svetlobe ali barve .

69 Seznanjanje: Dodajte izdelke IKEA Smart Lighting v vas
sistem. Glejte spodnja navodila.

Dodajanje naprav v daljinski upravljalnik

Ce daljinski upravljalnik kupite skupaj s svetlobnim virom
(v istem paketu), sta napravi ze seznanjeni. Ce daljinski
upravljalnik kupite loceno, ga morate s svetlobnim virom
seznaniti rocno.



Ce Zelite dodati ve¢ svetlobnih virov, ponovite spodniji

postopek

. Prepricajte se, da je svetlobni vir namescen in da je glavno
stikalo za napajanje vklopljeno.

. Daljinski upravljalnik pridrzite v bliZini svetlobnega vira, ki
ga Zelite dodati (najvec 5 cm stran).

. Pritisnite gumb za seznanjanje & in ga pridrzite vsaj 10
sekund. Na daljinskem upravljalniku zacne neprekinjeno
svetiti rdeca lucka. Svetlobni vir se za¢ne temniti in enkrat
zasveti, kar pomeni, da je seznanitev bila uspesna.

N
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Z enim daljinskim upravljalnikom lahko seznanite najvec 10
svetlobnih virov. Pazite, da jih seznanjate enega za drugim.
Ce so svetlobni viri drug poleg drugega, odklopite tiste, ki so
Ze seznanjeni z glavnim stikalom.

TovarniSka ponastavitev vasih naprav
Za svetlobne vire:
Glavno stikalo preklopite 6-krat.

Za daljinski upravljalnik:
Pritisnite gumb za seznanjanje 4-krat v 5 sekundah.

Sinhroniziranje

Ce svetlobni vir ni ve¢ sinhroniziran, lahko z dolgim pritiskom
levega (<) ali desnega (>) gumba ponastavite privzeto
nastavitev (2700 K) svetlobnega vira.

Menjava baterije

Ce daljinski upravljalnik uporabljate redno in v skladu s
predvidenim namenom, bosta bateriji zdrzali priblizno 2 leti.
Ko je ¢as za zamenjavo baterije, zacne ob pritisku katerega
koli gumba na daljinskem prikazovalniku utripati rdeca lucka
LED.

Odprite pokrov baterij in bateriji zamenjajte z dvema novima
baterijama AAA/HRO3.

Pozor!
Ce baterijo nadomestite z neustrezno vrsto baterije, obstaja
nevarnost eksplozije. Rabljene baterije odstranite v skladu
z navodili.
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Pomembno!

Daljinski upravljalnik je namenjen samo za uporabo v
zaprtih prostorih in se lahko uporablja pri temperaturah
od0°Cdo40°C.

Daljinskega upravljalnika ne puscajte na neposredni son¢ni
svetlobi ali v bliZini virov toplote, saj se lahko pregreje.
Razpon med daljinskim upravljalnikom in sprejemnikom se
meri na prostem.

Razli¢ni gradbeni materiali in namestitev enot lahko
vplivajo na obmodje brezzi¢ne povezljivosti.

Navodila za nego

Daljinski upravljalnik ocistite tako, da ga obriSete z mehko
krpo, navlazeno z majhno koli¢ino blagega detergenta. Z
drugo mehko, suho krpo ga obrisite do suhega.

Opomba!
Nikoli ne uporabljajte abrazivnih €istilnih sredstev ali
kemicnih topil, saj lahko s tem poskodujete izdelek.
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Priporocene vrste baterij:

2 x IKEA LADDA 900 (AAA/HRO3; 1.2 V; 900 mAh, Ni-MH)
(nista priloZeni)

Ne uporabite baterij razli¢nih kapacitet, vrst ali datumskih
oznak.

TEHNIENI PODATKI

Tip: E2001

Ime: Daljinski upravljalnik iz nerjavnega jekla STYRBAR
Tip: E2002, E2313

Ime: Daljinski upravljalnik bele barve STYRBAR
Vhod: 3V, 2 x baterija AAA/HR03 LADDA
Obseg: 10 m zracne razdalje brez ovir.

Samo za notranjo uporabo

Delovne frekvence: 2405-2480 MHz

Izhodna moc: 12.6 dBm (EIRP)

Razred IP: IP44



Proizvajalec: IKEA, Sweden AB

Naslov: Box 702, SE-343 81 Almhult, SWEDEN

Izjava o Skladnosti

Podjetje IKEA of Sweden AB izjavlja, da je tip radijske opreme

E2001/E2002/E2313 v skladu z Direktivo 2014/53/EU.

Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je objavljeno na

spletni strani http://www.ikea.com.

- Izberi drZavo, v kateri se nahajas.

- Viskalni vrstici pois¢i izbrani izdelek.

- Klikni na Navodila za montaZo in prirocniki (prenosi), kjer
najdes PDF datoteko s celotno izjavo o skladnosti.

)i¢
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Znak s precrtanim izvle¢nim zabojnikom pomeni, da izdelek
ne spada med obic¢ajne gospodinjske odpadke. Izdelek

je treba zavreci oziroma reciklirati v skladu z lokalnimi
okoljevarstvenimi predpisi. Z lo¢evanjem odpadkov se
zmanjsa koli¢ina odpadkov v seZigalnicah in na smetiscih

in s tem morebiten negativen vpliv na ¢lovekovo zdravje in
okolje. Dodatne informacije so na voljo v najblizji trgovini
IKEA.
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